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 Islande – Vers une nouvelle île européenne ?
 Par Radoslav Soth
 L‟Islande, qui ne signifie pas « île », mais plutôt « terre de glace », émerge depuis peu
 comme candidat officiel à l‟adhésion à l‟Union Européenne. Aura-t-on très bientôt un 28e ou 29e
 pays membre, ou est-ce que le rêve de l‟actuel gouvernement Islandais sombrera dans les
 quelques années qui nous attendent ?
 Le 27 juillet 2010, les représentants du gouvernement, se sont réunis dans la grande
 salle de négociations du siège du Conseil, le « Juste Lipse », dans un contexte un peu particulier
 de crise économique et de paralysie du trafic aérien dû aux nuages de cendres du volcan
 islandais l'Eyjafjallajökull (du « volcan » pour faire simple…)
 La crise économique qui hante un bon nombre d‟Européens obsède d‟autant plus les
 Islandais, effectivement, leur pays a frôlé la faillite en 2008, après l‟effondrement des
 principales banques du pays. Le crash économique a entraîné la chute du gouvernement de
 droite et a causé une baisse considérable du niveau de vie et du pouvoir d‟achat.
 Le nouveau gouvernement élu en 2008, mené par une coalition rouge-verte, a décidé de
 faire un revirement total au niveau de la politique nationale, et s‟est recentrée sur des questions
 d‟ordre social ainsi que vers une orientation pro-européenne de sa politique étrangère. Le
 bouleversement pourrait sembler absolu, dans un pays qui a, jusqu‟à récemment, si
 jalousement défendu son indépendance vis-à-vis de Bruxelles et son identité particulière…
 Le meilleur exemple du désir de changement fut certainement l‟élection de la sociale-
 démocrate Jóhanna Sigurðardóttir, ouvertement lesbienne, au poste de premier ministre du
 pays. Pour l‟anecdote, elle a réussi à faire passer début juin à l‟Althing (parlement islandais) la
 loi légalisant le mariage homosexuel, et s‟est elle-même mariée avec son amie écrivaine le jour
 où la loi entrait en vigueur...
 Pour finir sur la société islandaise, une autre histoire drôle - et c‟est le cas de le dire :
 Lors des élections municipales de 2009, dans lesquelles le « Meilleur Parti », formé de quelques
 comiques qui voulaient faire une satire des partis politiques, a réussi l‟exploit de remporter la
 mairie de Reykjavik …
 Mais pourquoi l‟Islande recherche-elle soudainement à adhérer à l‟UE alors qu‟elle y était
 historiquement opposée ?
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 L‟argument du nouveau gouvernement islandais est que l‟Islande a une très forte culture
 démocratique et une identité indéniablement européenne. L‟Islande respecte déjà une grande
 partie des acquis communautaires et fait déjà partie de l‟Espace Economique Européen, de
 l‟OTAN, et de Schengen … Össur Skarphéðinsson, leur ministre des affaires étrangères, avait
 même affirmé que la candidature de l‟Islande est en retard d‟une trentaine d‟années.
 Össur Skarphéðinsson,
 Ministre des Affaires Etrangères de l‟Islande
 à l‟ouverture officielle des négociations d‟adhésion à l‟UE
 En réalité, il est raisonnable de penser que l‟intérêt de l‟Islande n‟est aucunement dans
 l‟adhésion à l‟UE ou de rejoindre le projet communautaire européen, mais plutôt de s‟en servir
 afin d‟adhérer à la zone euro, qui aux yeux des Islandais serait une garantie suffisamment forte
 afin d‟éviter un nouveau scénario catastrophique tel que la faillite de 2008.
 Or, pour accéder à l‟euro, il faut être un pays membre de l‟UE…
 Si l‟Islande a un intérêt à ce que les négociations aboutissent, quel est l‟intérêt de l‟UE à
 voir un nouveau membre qui n‟est franchement pas euro-enthousiaste ?
 Selon le commissaire à l‟élargissement, Štefan Fülle, L‟Islande permettrait à l‟UE d‟avoir
 une influence plus forte dans la dimension nordique et arctique … sans préciser si avoir le
 contrôle d‟une partie de l‟arctique était vraiment vital pour l‟UE …
 D‟autres personnalités de la Commission encouragent l‟adhésion de l‟Islande, en
 mettant en avant que sur les 30 chapitres de négociations, le pays en satisfait déjà 22. Le pays
 est aussi très avancé en ce qui concerne les énergies renouvelables, notamment l‟énergie
 géothermique et pourrait en faire profiter le reste des pays Européens. Et pour ceux qui voient
 davantage l‟UE comme un marché commun que comme un projet politique, l‟Islande serait un
 allié certain de cette vision purement libre-échangiste de l‟Europe.
 Dans tous les cas, ce n‟est certainement pas par leur économie peu diversifiée que
 l‟Islande contribuerait à l‟UE, ni même par leur population, inférieure à celle de Malte …
 Lors de l‟ouverture des négociations officielles, M. Skarphéðinsson n‟a pas tenu une
 langue de bois sur les problèmes que l‟adhésion islandaise impliquerait dans des domaines très
 sensibles de l‟économie Islandaise … Il avait ouvertement évoqué les sujets sur lesquels les
 négociations seraient difficiles, comme la pêche à la baleine, la définition des eaux territoriales,
 l‟agriculture, le système bancaire ou l‟environnement …
 La pêche à la baleine est largement critiquée par l‟UE, qui a depuis longtemps proscrit
 cette pratique. Or, pour l‟Islande, la pêche représente la plus grande part de l‟économie du pays,
 et constitue l‟élément principal de la société Islandaise. Limiter les baleiniers, ce n‟est pas
 seulement porter préjudice à l‟économie de l‟île, mais cela revient à bouleverser le mode de vie
 traditionnel des habitants … Est-ce que les Islandais sont prêts à un tel sacrifice pour rentrer
 dans l‟UE ? Le ministre Skarphéðinsson est convaincu que l‟UE trouvera un compromis, comme
 elle a « toujours fait preuve de grande capacité à faire des compromis » …
 Ce qui est passé sous silence lors de cette séance inaugurale par contre, ce fut la
 question des remboursements d‟Icesave, que les gouvernements Britanniques et Néerlandais
 demandaient de la part des Islandais avant d‟envisager les négociations d‟adhésion. L‟UE
 estime cependant que ce conflit devra être résolu de manière bilatérale, et qu‟elle ne devrait
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 pas entraver les négociations d‟adhésion. Un référendum s‟est tenu en Islande pour un accord
 d‟indemnisation des Britanniques et Néerlandais, et s‟est soldé par un refus massif de la
 population : 93,3 % - preuve que les Islandais ne sont pas encore prêts à se rapprocher des
 intérêts européens.
 L‟ouverture des négociations ne constitue pas cependant l‟achèvement du processus
 d‟adhésion de l‟Islande. La demande d‟entrée dans l‟UE devra passer par un feu vert de la part
 des citoyens Islandais dans un référendum, alors même que la cote de popularité de l‟Europe
 est en chute constante sur l‟île, et ce depuis fin 2008. La part des Islandais en faveur de
 l‟adhésion à l‟UE est passée de quelques 60 % il y a deux ans à seulement 30 % en 2010. L‟UE
 encourage le gouvernement islandais de lancer des consultations publiques et de médiatiser
 davantage les avantages de l‟adhésion à l‟UE, mais ce n‟est pas à l‟Europe de forcer un peuple à
 adhérer au projet européen …
 Il est donc fort probable que l‟île, géographiquement à mi-chemin entre deux continents, reste à
 l‟écart de la communauté européenne encore un bout de temps, au même titre que la Suisse ou
 la Norvège …
 Radoslav Šoth
 - Source photo : Snowstorm, par Atli Harðarson, sur Flickr ; Össur Skarphéðinsson sur
 www.sannleikurinn.com
 - Cadre de négociation : http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/iceland/st1222810_en.pdf
 - Parlement Européen :
 http://www.europarl.europa.eu/fr/pressroom/content/20100621IPR76416/
 - Nouvelle Europe : http://www.nouvelle-europe.eu/geographie/au-nord/la-voie-islandaise-les-
 enjeux-de-la-candidature-a-l-union-europeenne.html
 - Le Figaro : http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2010/06/14/97001-20100614FILWWW00686-ue-
 un-1er-accord-pour-l-islande.php
 - Le Monde : http://www.lemonde.fr/europe/article/2010/07/26/l-ue-ouvre-des-negociations-d-
 adhesion-avec-l-islande-malgre-une-opinion-publique-hostile_1392362_3214.html
 http://www.flickr.com/photos/atlih/3088906441/
 http://www.sannleikurinn.com/
 http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/iceland/st1222810_en.pdf
 http://www.europarl.europa.eu/fr/pressroom/content/20100621IPR76416/
 http://www.nouvelle-europe.eu/geographie/au-nord/la-voie-islandaise-les-enjeux-de-la-candidature-a-l-union-europeenne.html
 http://www.nouvelle-europe.eu/geographie/au-nord/la-voie-islandaise-les-enjeux-de-la-candidature-a-l-union-europeenne.html
 http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2010/06/14/97001-20100614FILWWW00686-ue-un-1er-accord-pour-l-islande.php
 http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2010/06/14/97001-20100614FILWWW00686-ue-un-1er-accord-pour-l-islande.php
 http://www.lemonde.fr/europe/article/2010/07/26/l-ue-ouvre-des-negociations-d-adhesion-avec-l-islande-malgre-une-opinion-publique-hostile_1392362_3214.html
 http://www.lemonde.fr/europe/article/2010/07/26/l-ue-ouvre-des-negociations-d-adhesion-avec-l-islande-malgre-une-opinion-publique-hostile_1392362_3214.html
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 Was ist aus der Polemik um die Roma-Abschiebungen geworden?
 Vor wenigen Wochen noch empörten sich die
 Medien in ganz Europa über die französischen
 Abschiebepraktiken von Roma, die in Frankreich
 infolge der Auflösung 300 illegaler Roma-
 Siedlungen nach Bulgarien und Rumänien
 ausgewiesen worden sind. Man wartete gespannt
 auf die Reaktion der Europäischen Union, die
 Frankreich wegen der offensichtlichen
 Diskriminierung einer ethnischen Minderheit mit einem Prozess gedroht hatte, doch Frankreich
 konnte beweisen, dass es sich um legale Abschiebungen handelte und keine Diskriminierung
 vorlag, und so wurden alle Anklagen fallen gelassen und auch in den Medien interessiert man
 nicht mehr sehr für das Thema.
 Par Katharina Triebner
 Die EU betont unablässig, dass die der Minderheit der Roma angehörigen Personen die gleichen
 Rechte besäßen wie alle anderen EU-Bürger, doch tatsächlich ist dies nicht hundertprozentig der
 Fall. Da die Mitglieder der aus Frankreich abgeschobenen Minderheit größtenteils aus Bulgarien
 und Rumänien stammen, gelten für sie die gleichen Regeln wie für alle anderen bulgarischen
 und rumänischen Staatsbürger, und das sind nicht die gleichen wie die, die für den Rest der EU
 gelten. Im Zuge des EU-Beitritts der beiden Staaten im Jahr 2007, wurde vertraglich
 festgeschrieben, dass Rumänen und Bulgaren erst nach sieben Jahren vollständig von der
 Regelung des Freien Personenverkehrs profitieren können, das heißt ab 2014. Bis dahin ist die
 Regelung auf einen Teil der EU-Mitgliedsstaaten beschränkt und Frankreich (genauso wie Italien
 und Deutschland) gehört nicht dazu. In den betroffenen Staaten gibt es individuelle Regelungen,
 in der Regel ist aber eine Arbeitserlaubnis notwendig.
 Der Vertrag über die Europäische Union (Maastricht, 1992) schreibt außerdem weitere
 Bedingungen zum Aufenthaltsrecht von EU-Bürgern in anderen europäischen Mitgliedsstaaten
 vor: Wer sich für mehr als drei Monate in einem anderen Mitgliedsland befindet muss nicht nur
 im Besitz eines gültigen Personalausweises sein, sondern ist außerdem verpflichtet einer
 Erwerbstätigkeit zur Finanzierung seines Aufenthalts nachzugehen, wenn er nicht über ein
 ausreichendes Vermögen verfügt, das garantiert, dass er dem Sozialsystem des
 Aufenthaltslandes nicht zur Last fällt. Sollten diese Bedingungen nicht erfüllt sein, dürfen die
 Personen ausgewiesen werden. Erst nach einem fünfjährigen Aufenthalt findet diese Regelung
 keine Anwendung mehr. Ein weiterer Grund, der eine Abschiebung rechtfertigen kann, ist das
 Stören der öffentlichen Ordnung, Sicherheit oder Gesundheit. Massenausweisungen sind aber
 eigentlich verboten.
 Zwar hat die Kommission angekündigt, die Abschiebungen (die keinesfalls beendet wurden)
 weiterhin im Auge zu behalten, um sicherzustellen, dass es sich wirklich nicht um die
 Diskriminierung einer ethnischen Minderheit handelt, doch in der Praxis könnte sich das
 schwierig gestalten, zumal man in Frankreich den Ton gewechselt hat und nun statt von „Roma“
 von „Rumänen und Bulgaren“ spricht, was jegliche ethnische Stigmatisierung ausschließt.
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 Es spricht auch kaum einer über die Integrationspolitik Frankreichs im Hinblick auf Roma. Seit
 2005 schaffte man die so genannten „villages d‟intégration“ („Integrationsdörfer“), die den
 Angehörigen der Roma bei der Eingliederung in die Gesellschaft und dem Zugang zu Arbeit und
 Bildung helfen sollen. Es handelt sich um geschlossene Bereiche (fünf davon im Pariser
 Banlieue), in denen Roma abgegrenzt vom Rest der Bevölkerung leben. Die Erfolge dieser Art
 der Integration werden von Organisationen zum Schutz ethnischer Minderheiten heftig kritisiert.
 Der Zugang ist außerdem nur gezielt ausgewählten Personen und Familien erlaubt. Was die
 Verwendung des Europäischen Sozialfonds, der vor allem der Unterstützung des „Fahrenden
 Volkes“ dienen soll, betrifft, hat Frankreich die Finanzierungsmöglichkeiten, die dieser Fonds
 bieten soll, bei weitem nicht ausgeschöpft und die, die es genutzt hat waren der Schaffung der
 „villages d‟intégration“ gewidmet.
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 Le populisme de la crise ou La bataille des marginaux
 Dans une Europe où les mesures d‟austérité augment avec la précarité, les mouvements
 d‟extrême droite ont su profiter d‟un mécontentement en opposant les uns contre les autres.
 Les dirigeants politiques sont tenus à assumer leur responsabilité en urgence au lieu de
 remettre la faute en faisant des immigrants des boucs émissaires. Il ne faut pas succomber au
 mythe de l‟Europe forteresse, mais défendre la culture européenne tolérante et solidaire qui
 aujourd‟hui se trouve menacée.
 Par Gerardo Perfors-Barradas
 et
 Fredrik Nordin
 Des réponses simples à des problèmes complexes…
 Si les journaux en parlent ces derniers temps, ce n‟est pas par hasard. L‟Europe témoigne en
 ce moment d‟une montée en puissance d‟une tendance xénophobe que la crise financière ne
 cesse d‟amplifier (voir par exemple la nouvelle série d‟articles « Immigrants under pressure »
 dans The Guardian et l‟article « Tensions unveiled » (15/11/2011 Financial Times).
 Le parti de Geert Wilders, qui demande l'interdiction du Coran et qui porte ironiquement le
 nom du Parti pour la liberté (PVV), a obtenu de la coalition un durcissement de la législation sur
 l'immigration. En septembre, le parti d‟extrême droite des Démocrates suédois (SD) a gagné ses
 premiers sièges parlementaires. Au Danemark, le Parti du peuple danois duquel le
 gouvernement dépend, est récemment parvenu à un accord durcissant les règles du
 regroupement familial. Ce ne sont que trois exemples du progrès d‟une droite radicale en
 Europe, que l‟on trouve également au Norvège, en
 Autriche, en Belgique, au Royaume-Uni, en
 Suisse, en Lituanie, en Italie, en France, en
 Bulgarie et en Hongrie. De nature fort différente, ces partis populistes ou xénophobes ont en
 commun une attaque contre les immigrants. L‟argument est que ce groupe représente un
 fardeau pour une société menacée, argument qui fonctionne lorsque les mesures d‟austérité
 sont prises en Europe suite à la crise parallèle à la montée du chômage et la réduction des
 aides sociales.
 Les chômeurs et les personnes défavorisées sont un groupe qui est souvent surreprésenté
 parmi l‟électorat de ces partis, qui, avec les immigrés, forment l‟un des groupes les plus
 vulnérables en temps de crise. Le populisme consiste à mettre ces deux groupes en opposition
 sous prétexte que les immigrés profitent des ressources qui devraient être réservées aux
 « nationaux ». La confrontation des cultures et l‟oppression de minorités ethniques mettent en
 risque l‟État du droit.
 Crise de partis politiques
 Si les partis xénophobes ont réussi à s‟établir dans le paysage politique, c‟est parce qu‟ils
 sont passés d‟un mouvement considéré comme un racisme de rue à un mouvement qui se veut
 plus modéré avec une rhétorique séduisante qui leur a accordé une certaine légitimité
 démocratique. Dans ce sens, l‟extrême droite essaye de dépasser le clivage droite-gauche
 Statue de Spinoza, Amstedam :
 Le crépuscule du libéralisme ?
 http://www.guardian.co.uk/world/series/europe-immigrants-under-pressure
 http://www.ft.com/cms/s/0/fd54377c-f104-11df-bb17-00144feab49a.html#axzz174ff1TZ7
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 traditionnel afin de mobiliser son électorat en s‟appuyant sur des critères identitaires, et non de
 classes, pour profiter d‟un mécontentement de la classe politique traditionnelle qui s‟est
 renforcé avec la crise.
 Jusqu'à ici la gauche n‟a pas su trouver de réponses cohérentes aux problèmes ethniques
 instrumentalisés par la droite populiste. Voire, on constate même que la gauche (surtout chez le
 Parti Communiste Français et son équivalent néerlandais) perdent des voix qui vont ensuite vers
 le FN et le PVV.
 Dans cette optique, le cas de l‟ex-parlementaire néerlandaise d‟origine somalienne Ayaan Hirsi
 Ali est tragique et exemplaire. À la base membre du Parti Travailliste, cette femme défenseuse
 des précieuses valeurs occidentales des lumières n‟a pas eu la possibilité de se développer
 dans la gauche et elle a dû passer au Parti Liberal VVD. Son expulsion du Parlement et la
 déchéance de sa nationalité néerlandaise par sa collègue libérale Rita Verdonk quelques
 années plus tard a aussi été une opportunité ratée. Au lieu d‟apprécier et de mettre en avant
 ces personnes courageuses, on les écrase et on les oblige à quitter l‟Europe
 Ainsi, ces partis représentent aujourd‟hui de plus en plus une
 véritable menace aux partis politiques traditionnels, aussi bien à
 droite qu‟à gauche. M. Thomas Hammarberg, Commissaire aux
 droits de l'Homme du Conseil de l'Europe. « Encore plus inquiétant,
 c‟est l‟inertie ou la confusion qui semblent avoir frappé les partis
 démocratiques établis dans cette situation. Des compromis sont
 fait qui tendent à donner un air de légitimité à l‟alimentation des
 préjugées et de la xénophobie ouverte… Dans l‟ensemble, les
 dirigeants politiques n‟ont pas réussi à répondre aux stéréotypes
 islamophobes. » Les dirigeants européens de droite qui ne
 dépendent pas du soutien de partis d‟extrême droite, comme
 Angela Merkel et Nicolas Sarkozy, ont toutefois durci leur discours
 sur les sujets qui ont rapporté des voix à leurs adversaires populistes. Le langage extrémiste
 s‟est ainsi, subtilement ou ouvertement, incrusté dans le discours politique traditionnel.
 Une image endommagée de toute l‟Europe
 L‟hebdomadaire américain « Newsweek », qui en octobre a consacré son numéro à la montée de
 l‟extrême droite en Europe avec Nicolas Sarkozy à l‟une, cette tendance « représente la plus
 importante secousse connue par le continent depuis la fin du communisme ».
 Cette tendance endommage l‟image de l‟Europe dans
 le monde et ses intérêts au niveau international. Nous plaidons pour la défense d‟une identité
 européenne, qui défend le patrimoine culturel des luttes sociales et les politiques visant
 l‟inclusion des individus et garantissant les libertés civiques, quelle que soit leur origine
 ethnique.
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 Healing the world by raising awareness?
 An essay on some initiatives of the United Nations, and Europe‟s part in them
 By Jakob Jannis Bürger, based on research generously provided by Radoslav Soth
 This year, on the 25th of November, the United Nations‟ International Day for the Elimination of
 Violence against Women has not passed by unperceived. Many campaigns have contributed to
 enhance public awareness of a deep-rooted social problem that is only too often ignored. In
 France, for example, a drastic image (see below) has been used to draw the public‟s attention to
 drastic facts, according to which the number of female rape victims amounts to 75000 per year
 in France, meaning that about 200 women are raped each day. Society‟s attitude being a major
 factor of this problem, raising public awareness is unarguably one of the first steps in order to
 improve this unacceptable situation.
 The success of this campaign is a good example for the possibilities that lie within awareness
 initiatives such as International Days proclaimed by the United Nations. Thus, we might ask if
 the United Nations‟ Millennium Development Goals (MDGs) have had a similar success, or if they
 are operating on another level. Because after all, the MDGs are the most general and wide-scale
 program that the United Nations have installed so far (they include, but are not limited to gender
 equality and women‟s rights).
 In September 2010, political leaders from 189 countries worldwide gathered at the United
 Nations‟ summit for the Millennium Development Goals. These goals had been agreed on ten
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 years before, in order to establish an agenda for development around the globe – except for
 already fully industrialized countries, such as the EU‟s member states, the USA, Canada, Japan
 and South Korea. Most of these goals were to be met by 2015, whereas a minority was to be
 achieved at the very latest by 2020. Given this time limit, the year 2010 represents an
 important milestone for the assessment of the progress that has been undertaken so far.
 Before assessing their success, it is important to define the eight Millennium Development
 Goals, many of which are subdivided into different targets. The first goal is to eradicate extreme
 poverty and hunger in the world. To do so, the main sub-targets are to enhance employment, to
 cut down the number of people living on less than one Dollar per day, and to fight against the
 spread of hunger crises. The second goal consists in providing universal primary education on a
 global level. The third goal aims at better gender equality and better social situation for women,
 especially as far as primary and higher education are concerned. The fourth goal is to reduce the
 countries‟ child mortality rate. The goal should be to reduce the mortality rate of under five-year-
 olds by two thirds. The fifth goal seeks to improve maternal health. In order to tackle this
 problem, the two targets are providing universal access to reproductive health and reducing
 maternal mortality rates by three quarters. The sixth goal is dedicated to the fight against the
 spread of diseases like malaria and HIV/Aids. The main sub-targets are to halt and even reverse
 the spread of these diseases, and to make HIV/Aids-treatments universally accessible.
 Environmental sustainability represents the seventh goal, whereas the eighth goal aims at a
 better international, global partnership for development.
 Europe has shown a rather strong commitment for achieving these goals. The countries of the
 European Union have raised funds of a total of 143 billion Euros. Thus, certain political leaders
 show reasonable satisfaction with this commitment, as for instance José Manuel Barroso, the
 EU commission‟s president. Others are more sceptical, arguing that Europe should consider all
 goals equally, rather than focussing too much on single points, such as poverty and maternal
 health. In spite of supporting his country‟s important financial contribution to the Millennium
 Goals, the British deputy prime minister Nick Clegg also insisted that other countries should do
 their part, too. French president Nicolas Sarkozy voiced similar worries, suggesting that taxes on
 financial transactions might cover larger expenses in favour of the Millennium Goals.
 So far, remarkable progress has been achieved in regard of global poverty, educational gender
 equality, child mortality and maternal health. Critics argue, though, that the main factor for
 these achievements has been economic development, and not interventions of the national
 community. And while the share of poor people in the world‟s population has diminished, their
 absolute number is on the rise in countries such as South Africa and the region of Sub-Saharan
 Africa. Tragically, it is highly unlikely that any country of this latter region will achieve the
 Millennium Development Goals.
 Other issues addressed by these goals continue to be highly problematic, especially the
 continuing spread of HIV, as well as worldwide hunger, which has even deteriorated since the
 global financial and economic crises and cases of excessive food price speculation.

Page 12
						

11 Barbarie : Revue des civilisations et actualités européennes
 In conclusion, the progress made in order to achieve the Millennium Development Goals is
 difficult to assess. In addition to that, several issues concerning human rights are not addressed
 at all by the MDGs. One might therefore think of these goals as a waste of money and energy,
 which should rather be directed to development projects. Yet, they represent an ambitious
 political agenda on a global scale, enhancing the international community‟s commitment for
 development.
 In spite of these possible critics concerning the execution of the United Nations‟ MDGs by the
 international community, we can still acknowledge that the initiative setting up Millennium
 Development Goals has helped to raise awareness on a worldwide scale. We might actually
 conclude that, while these goals are far from being reached, their existence still helps us to
 measure and criticise the steps that have been undertaken so far. If there was no global agenda
 for development, signed by all the world‟s governments, how could we criticise and encourage
 the world‟s governments to do more? In fact, we might call their lack of ambition to achieve the
 MDGs “hypocrisy”. But if they had not signed any global commitment at all, they would not only
 be less “hypocritical”, but also more openly cynical, selfish and in denial of any ideals.
 Yet, while this conclusion may sound highly optimistic, the sad truth is that there are many
 obstacles limiting the effective success of all these campaigns raising awareness concerning
 the world‟s problems.
 This is what the American satire-network The Onion refers to
 in an article entitled: “December Named National Awareness
 Month”. In fact, as this article suggests, while there are many
 campaigns raising people‟s awareness on a specific topic,
 many persons seem to need a campaign raising their
 awareness on life in general, in the first place. As The Onion
 ironically argues, “Oblivousness strikes 1 in 3 Americans…
 and most don’t even know it. December is National
 Awareness Month. It’s as easy as actually looking up for
 once”. The article also cites an “expert” of the “AFPAT”
 (American Foundation for Paying Attention to Things): "A
 simple self-exam once a month can greatly reduce the
 chances of becoming unaware […] First, position yourself in
 front of your bathroom mirror. Second, make eye contact
 with the reflection in the mirror. Now, while still maintaining
 eye contact, take three to five minutes to think about the
 fact that you exist as a human being. […] As long as you can
 remember to do that and not just completely tune out for an entire year or so, you should be all
 right."
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 Sources
 http://www.liberation.fr/societe/01012304230-dans-huit-cas-sur-dix-la-victime-connait-le-
 violeur
 http://www.un.org/millenniumgoals/
 http://www.theonion.com/articles/december-named-national-awareness-month,2853/
 http://www.liberation.fr/societe/01012304230-dans-huit-cas-sur-dix-la-victime-connait-le-violeur
 http://www.liberation.fr/societe/01012304230-dans-huit-cas-sur-dix-la-victime-connait-le-violeur
 http://www.un.org/millenniumgoals/
 http://www.theonion.com/articles/december-named-national-awareness-month,2853/
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 £‟€UROP€ D€$ €XPR€$$ION$
 En se penchant sur l‟Europe, a-t-on jamais su combien d‟expressions différentes y sont
 utilisées, et dans combien de situations différentes ? Il y en a vraiment des montagnes, et il ne
 suffit pas de traduire celles qu‟on connaît chez nous pour pouvoir s‟en rendre compte …
 Par Radoslav Soth
 Je relèverais le défi d‟ébaucher une sommaire histoire de l‟Europe, depuis un siècle jusqu‟à nos
 jours, en me basant sur les différentes expressions qui font allusions à cinq termes. Pourquoi
 cinq ? Je ne sais pas vraiment, mais ces cinq notions qui n‟ont à priori rien en commun auront
 chacune une partie de l‟histoire européenne à nous raconter.
 Il s‟agit de l‟histoire de la Germanie, du Vent, du Mur, du Pied et du Cochon …
 Alors affûtez votre attention, et bonne lecture !
 GERMANIE – COMBIEN DE NOTIONS POUR UNE NATION ?
 L‟Europe fut pendant si longtemps déchirée par des conflits et régionaux et des préjugés
 nationaux. Il est inutile de préciser toutes les expressions qu‟une nation a utilisé pour en
 désigner une autre, d‟autant plus si ils étaient constamment en guerre … Nous nous attarderons
 donc sur le cas de l‟Allemagne.
 D‟ailleurs, il semblerait bien qu‟il n‟y ait qu‟en Allemagne où l‟on s‟appelle Deutche …
 Aux yeux des Espagnols un „Alemán‟ représentera les descendants de ces tribus
 barbares qui avaient jadis quitté les bords de l‟Elbe pour émigrer plus au sud.
 En Finlande le pays est tout simplement nommé „Saksa‟, au grand bonheur des
 habitants de la Saxe …
 Si l‟un de ces anciens barbares décide de se rendre en Italie voilà qu‟il y deviendra un
 „Tedesco‟, mot italien très proche de la langue de ses ancêtres pour qui l‟expression
 « thiot/ diot » signifiait justement « le peuple ». L‟autre terme italien „Germania‟ pour
 désigner l‟Allemagne reprend fidèlement l‟appellation „Germani‟ donnée Jules César à
 un groupe de tribus germaniques vivant au nord-est de la Gaulle. C‟est ce terme,
 „Germany‟, qu‟ont repris les Britanniques, eux aussi intégrés à l‟Empire des Césars.
 Les Allemands qui franchissaient l‟Oder, à l‟est, n‟avaient pour la plupart aucune notion
 des subtilités des langues slaves. Il est donc logique qu‟aux yeux des Russes, des
 Polonais, Tchèques, Slovaques et des Hongrois, les Allemands soient considérés comme
 un peuple de muets. „Nemets‟, „Niemcy‟, „Němec‟, Nemci „, „Német‟ sont ces appellations
 de l‟allemand qui font allusion au mutisme. L‟autre, le barbare, a toujours été celui qui
 ne sait pas parler notre langue…
 En France, à côté du mot Allemand qui reprenait l‟appellation des barbares de jadis, on
 a progressivement adopté des nouvelles appellations reflétant davantage les barbares
 des temps modernes. Ils devenaient ainsi „Boches‟, „Fritz‟, „Chleus‟, „Fridolins‟, „Frisés‟ …
 D‟autres termes pas forcément bien connotés se sont rajoutés au lexique dans d‟autres
 contextes : „Teuton‟, „Hachepailleur‟, „Allemoche‟, „Prusco‟, „Pruscoff‟ …
 En Suisse, on a des noms qui différencient les germanophones des Suisses Romands :
 on les appelle les „Staufifes‟, les „Staubirnes‟, les „Köbis‟, les „Suisses-Totos‟, les
 „Bourbines‟ …
 Quant au record de conformité aux clichés, il est détenu par la langue des signes conçue
 à l‟intention des malentendants : le geste qui exprime „Allemagne‟ consiste à poser la
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 main droite sur le sommet du crâne avec l‟index dressé, tant il est vrai que tous les
 Allemands se coiffent encore d‟un casque à pointe pour sortir.
 LE VENT TOURNE EN EUROPE – LA NAISSANCE DE L‟UE
 Les Pays européens, après une première Guerre Mondiale sanglante ont fait signer aux
 perdants, et notamment à nos amis teutons, des traités de paix amers et humiliants, ce
 qui a contribué au déclenchement de la Seconde Guerre Mondiale. Effectivement,
 comme le disent les Allemands, « Wer Wind sät, wird Sturm ernten » (Qui sème le vent
 récolte la tempête).
 Or, depuis la fin de la guerre et la libération de l‟Europe, le vent a tourné, les
 Britanniques parleront du « Wind of change » qui a amené les peuples occidentaux à se
 réconcilier, et se coaliser contre un nouvel adversaire soviétique… La séparation du
 continent en deux blocs a certes été une cicatrice dans le destin des européens, mais
 comme on le dit à Londres, « It's an ill wind that blows nobody good » et il y a toujours
 quelqu'un pour tirer profit du moindre mal. En l‟occurrence, l‟Europe de la guerre froide
 s‟est construite en partie grâce aux délimitations géographiques imposées par l‟URSS, la
 puissance mondiale qui avait pendant les 40 ans après la guerre le vent en poupe…
 « Un vent d‟enthousiasme » s‟est emparé de l‟Europe dès la création des premières
 communautés européennes au début des années 50. On songeait même à créer une
 Europe politique, ainsi qu‟une Europe de la défense, mais très vite, ces projets se sont
 envolés avec le vent, ou « Zboar cu vantul » comme le diraient les Roumains.
 La communauté européenne s‟est vite élargie, et, « Contre vents et marées », le
 Royaume Uni présenta sa demande d‟adhésion à l‟UE à trois reprises. Quelques années
 plus tard, on pouvait dire à l‟Espagne ¿Qué buen viento les trae? (Quel bon vent vous
 amène ?) La réponse à cette question est bien entendu le retour de la démocratie, après
 Franco, quand l‟Espagne a cessé de voir en Europe des « Molinos de viento » (ennemis
 imaginaires).
 La Grèce, qui a elle aussi rejoint l‟UE, pourrait lui souhaiter une bonne odyssée, par sa
 formule Αέρα στα πανιά σου! (Aera sta pania sou – Bon vent dans tes voiles !)
 Si certains eurosceptiques ont depuis longtemps craint l‟avènement d‟un super-Etat
 Européen, les français n‟auraient qu‟à leur répondre : Ce n'est que du vent ! Car l‟Europe
 est vraiment différente de toutes les conceptions étatiques traditionnelles. Cela
 n‟empêche d‟autres visionnaires de souhaiter l‟impossible, et « Whistle for the wind »
 (chuchoter au vent), pour voir naître un jour une fédération européenne, et entendre les
 bannières bleues étoilées « claquer au vent » …
 Pour les pays de l‟autre côté des barbelés, comme en Tchécoslovaquie, on pouvait
 cependant accuser l‟UE d‟avoir pris soin d‟eux comme le vent prend soin des plumes :
 « Postaral sa o nás ako vietor o perie », et ce jusqu‟à ce que le mur tombe …
 LA CHUTE DU MUR – L‟ARCHITECTURE D‟UNE REVOLUTION
 140 kilomètres de mur tombent en 1989 et les expressions pour s‟en émouvoir sont
 nombreuses.
 L‟époque de la Guerre Froide, avec cet affrontement entre deux idéologies que tout
 opposait était comme « lottare contro un muro di gomma » : c‟était comme lutter contre
 un mur de « gomme », dit-on en italien, c‟est-à-dire, ne jamais trouver la solution.
 Pendant la division de l‟Europe, communiquer avec l‟Ouest revenait à « parler à un mur »
 « parlar con un muro » « It‟s like talking to a brick wall » : autant parler à une brique ! Pour
 les Allemands vivant de part et d‟autre de la « bande de la mort », on ne pouvait rien
 changer à la situation. C‟était le « Mauer des Schweigens » (mur de silence).
 http://users.tinyonline.co.uk/gswithenbank/sayingsw.htm#Wind%20of%20change
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 Demander des papiers auprès des autorités pour quitter l‟espace soviétique revenait
 souvent à jeter des petits pois contre le mur pour des polonais : « jak grochem o ścianę
 » Cela ne servait à rien. Les est-allemands devaient « faire le mur » et risquer leurs vies
 lorsqu‟ils étaient décidés de franchir la frontière.
 Mais avec la chute du mur les Allemands de l‟Est ont pu tout d‟un coup traverser qui les
 séparait de l‟ancienne RFA. Soudain, ils n‟ont plus été « au pied du mur », comme on dit
 en français des personnes qui sont contraintes par la situation.
 Il y a bien eu des négociations secrètes, « muro contro muro », non abouties, entre des
 dirigeants Européens qui ne voulaient pas voir la fin de l‟ordre bipolaire. Or, ces secrets
 ont quand même franchi les murs des négociations « Between these four walls » lorsque
 les archives ont étés ouvertes. Et puis, les murs ont des oreilles, « Stěny mají uši »,
 comme vous le dirait un tchèque !
 Il était évident que la chute du Mur signifierait que les pays d‟Europe centrale pourraient
 enfin être impliqués dans le jeu de l‟intégration européenne, et pas question de «
 podpierać ścianę », se « fondre avec les murs », comme on dit en Pologne quand on reste
 à l‟écart… A l‟est, on exprime ses revendications, si longtemps mis sous silence … on
 n‟a plus besoin de faire son timide, ou en allemand « fleur de mur » « Mauerblümchen ».
 Du fin fond de l‟Italie jusqu‟en Pologne, il était grand temps de « fare muro », faire front
 ensemble, sinon, on risquait d‟aller droit dans le mur : de courir à la catastrophe…
 LES PAYS DE l‟EUROPE CENTRALE - UN PIED DANS L‟UE
 Dès la chute du mur, l‟élargissement de l‟UE approche à grands pas pour les pays
 d‟Europe centrale …
 Dans les dernières années, beaucoup d‟Européens de l‟Est ont dû « voter avec les pieds »
 (émigrer à cause du régime) et partir dans les pays européens plus riches, même si
 certains, plus attachés à leur pays ont clamé haut et fort « Moja stopa tam nie postanie »
 (Je n‟y mettrai pas les pieds)
 Mais depuis la chute du Mur, ces européens, de nouveau libres, se sont majoritairement
 tournés vers l‟UE, en lui faisant un« Piedino » (signe de pied), en espérant qu‟ils
 réussiront à capter l‟attention de l‟occident afin d‟adhérer rapidement à l‟UE. Bruxelles
 se sentait comme si ils étaient constamment dans ses pieds «They‟re getting under my
 feet » et ne pouvait ignorer davantage leurs revendications.
 La volonté des dirigeants de ces pays d‟Europe centrale, bien que l‟occident ait pu
 parfois les qualifier de très maladroits « Weder Hand noch Fuß » (avoir ni mains ni
 pieds), a primé sur les réticences des européens face à l‟élargissement, et en 2004 et
 2007 dix pays anciennement communiste ont rejoint l‟UE, et adoptant, comme les
 tchèques, la règle de ne pas se laisser marcher sur les pieds : «Nenechat si šlapat na
 paty».
 Cette Union Européenne élargie pourrait être qualifié par certains espagnols comme un
 «Gigante con los pies de barro» (géant aux pieds de boue), signifiant que l‟Europe a vite
 grandi, mais qu‟elle ne s‟est pas renforcée pour autant. Et elle devra encore traverser de
 nombreuses crises…
 LA CRISE ECONOMIQUE ET AUTRES COCHONNERIES
 Après un début de crise difficile en 2008, les répercussions économiques en sont encore
 très fortes aujourdh‟hui, et on s‟interroge sur la santé financière des pays « cochons » -
 PIGS pour (Portugal, Italy, Greece, Spain)
 La première crise qui a secoué l‟Europe fut celle de la Grèce, au bord de la faillite. Les
 27 ont réussi à mettre en place un mécanisme d‟aide financière, malgré les oppositions
 de certains dirigeants. Comme on le dit en France « On ne donne pas du caviar à des
 cochons » pour dire que l‟on ne vient pas en aide aux ingrats.
 Un pays qui a grandement profité des aides européennes, et d‟une de croissance
 phénoménale, l‟Irlande, pouvait se considérer riche comme sur le dos du cochon ; en
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 gaélique : « Ar muin na muice ». Jusqu‟en 2007, année du cochon dans le calendrier
 chinois, l‟économie de l‟Irlande était un modèle pour d‟autre pays européens. Mais le
 pays n‟a pas su gérer sa situation budgétaire et sa dette a explosé au point de ranger le
 pays parmi les PIGS.
 Troisièmes visés après la crise Grecque et Irlandaise, les Portugais n‟ont jamais eu
 autant raison d‟évoquer leur proverbe « Bacoro fiado, bom inverno, e mao verao » (un
 cochon acheté à crédit fait un bon hiver mais un printemps difficile). Et pourtant, leur
 pays est en train de procéder à des coupes budgétaires drastiques afin d‟éviter le pire …
 Quand s‟arrêtera enfin la spirale infernale des crises, des tensions dans les bourses et
 des remboursements ? Pour le moment, ce sont les citoyens qui payent pour les erreurs
 des mauvais politiciens et des banquiers … Or, comme le dit si bien le dicton Danois :
 « Ofte kommer begn efter solskin, og efter muln klart veir » (le jeune cochon doit
 souvent payer pour ce que la vieille truie a fait).
 Les expressions varient d‟un pays à un autre, mais malgré ces différences sur la forme, on a les
 mêmes préoccupations au fond…
 Comprendre l‟Europe par des expressions est instructif et pas très difficile, car l‟histoire de
 l‟Europe est notre histoire, quel que soit notre situation d‟origine.
 Cela est d‟autant plus important qu‟il semblerait que les préjugés, eux, sont faits pour durer !
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 Enlargement? The case of Scottish Independence
 The Scottish claim for independence is no news; it has a long history behind. Three years ago
 one could talk about an independent Scotland without that being considered as a fiction
 scenario. Today, the financial crisis has taken its toll on Europe… and on the Scottish
 independence concept.
 By Nadia Antoniou
 The Scottish claim for independence is no news; it has a long history. We could even
 argue that it dates back to the Act of Union in 1707 that created the United Kingdom of Great
 Britain. After the Act of Union with England, Scotland kept its distinct legal, educational and
 religious institutions; this is thought to have contributed to conserving or strengthening the will
 for independence. Next step: devolution. Decided in 1999 to delegate down to a reborn Scottish
 Parliament some executive and legislative affairs, it was a key-change to the Scottish issue. It
 revived hopes of an Independent Scotland. However, what made things serious was the Scottish
 National Party‟s (SNP) victory on the Scottish Parliamentary Elections in 2007.
 SNP leader, Alex Salmond, was elected on a pro-independence manifesto carrying the
 slogan of “Independence in Europe”. His vision projected an independent Scotland, outside the
 UK and inside the European Union. Scotland, if it gained independence, would have a flourishing
 future, it would be a second Celtic tiger. It would gain “a voice in the world, a place at Europe‟s
 top table”. Mr. Salmond was determined to hold a referendum by 2010 in which he would ask
 Scottish people if they wanted an independent Scotland or not. What‟s more, he set a deadline
 of independence in 2017.
 However, things didn‟t go as well as Mr. Salmond had planned. The financial crisis has
 hit the country and Scottish banks were saved thanks to British support. From that time on,
 public opinion started to change. People seemed to understand that if they wanted to keep their
 share of welfare, they needed the UK. If Scotland was not a part of it, but an independent state,
 and if it continued spending as much as it has been, it would have definitively got into debt, as
 specialists say. The oil prices being too unreliable and volatile, its oil just couldn‟t have been the
 magic element to avoid the crisis effects. Having felt the immediate threat of the economic
 shock‟s aftermath, Scottish people are more interested in the jobs in their economy and are
 more concerned by the fact that “we are still in recession”. “The constitutional debate is not

Page 19
						

18 Barbarie : Revue des civilisations et actualités européennes
 their priority”, as opposition politicians‟ state. This point of view is justified by opinion polls‟
 results: since June 2009 and until November 2010, support for independence stays lower than
 30% among the Scots.
 Ten years after devolution, the Scottish Constitutional Commission, an initiative of the
 opposition in response to the “National Conversation” on independence of the SNP, published a
 list of recommendations in an effort to improve Scottish devolution and by that, not to pursue
 independence. The recommendations included a 30% Scottish Government control on its
 budget. Even though Mr. Salmond persisted on his argument for full fiscal autonomy, the
 reactions to the Commission‟s report were positive and negotiations on how to implement the
 proposals have opened. The Commission‟s recommendations were seen by some as another
 step along the road Alex Salmond wants Scotland to take. Independence in the long-term, one
 step at a time; devolution; devolution maximum; full independence. Nevertheless, taking the
 change of economic context and of the public opinion into consideration, the SNP‟s programme
 is not so rigid anymore. Independence as a word is less frequent; it is mostly “replaced” by the
 need of greater fiscal autonomy and further devolution.
 The Independence of Scotland is a distant possibility for the time being. So is a Scottish
 separate membership in the European Union. The question nowadays would mostly be „why
 should Scots want independence anyway?‟. While more devolution is being discussed and the
 Scottish economy is backed by the UK and the English taxpayers, it would be riskier to get into a
 fight for independence, with all the insecurities that that brings, than to continue living within
 the UK and conserving the Scottish identity at the same time.
 La folle dans la cave : la folie dans Hiroshima mon
 amour selon la théorie de Suzanne Dow
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 Par Gerardo Perfors-Barradas
 Introduction
 Le XXème siècle a témoigné une véritable
 explosion de l‟écriture féminine sans aucun
 précédent dans l‟histoire de la France. On a
 passé d‟un XIXème siècle où la femme qui
 écrivait était une rebelle exceptionnelle à une
 époque où les portes du monde des lettres
 s‟ouvrirent pour qu‟elles pussent enfin
 s‟exprimer entant que sujets. Or, ce boom de
 l‟après guerre coïncida avec un changement
 axiomatique dans le domaine de la littérature :
 l‟auteur est devenu à chaque fois plus
 questionné. Le « Dieu est mort » de Nietzche est
 devenu « l‟Auteur est mort » de Barthes.
 Évidement, les femmes qui s‟étaient battues
 fièrement pour le droit d‟être auteur ont pu
 connaître une frustration en voyant leur victoire
 devenir dans un certain sens pyrique.
 On trouve alors un conflit entre les femmes qui ont voulu, dans la tradition hégélienne, garder
 une notion dialectique d‟une origine métaphysique. Une utopie prepatriarcale qui permettrait le
 retour des femmes dans une union symbolique avec leurs mères.1 L‟alternative, une narrative
 déconstructiviste signifierait une tombée dans la folie et l‟exclusion du logos, et a été
 considérée « dangereuse » pour les femmes par des critiques comme Schweickart.2 Shoshana
 Felman se trouve aussi dans le groupe qui s‟oppose à la déconstruction derridienne : pour elle,
 la communication entre les femmes est « nécessaire », dénotant le coté normatif, la partie prise,
 des scientifiques littéraires féministes.3
 Par contre, des auteurs du coté de Michel Foucault, auteur de L‟Histoire de la folie, s‟identifient
 avec la folie comme discours et voient en elle un symbole de révolte contre le logocentrisme. Du
 temps du Phèdre de Platon, quand la folie était une muse, jusqu‟au temps de Breton et les
 surréalistes, qui voyaient la folie comme le moyen d‟accès à la création, elle a été présente en
 tant qu‟inspiration, thème, et sujet littéraire. 4
 Selon Suzanne Dow, la folie au XXème siècle a confronté les femmes écrivaines avec des
 problèmes autour de la stabilité de la signification, l‟intentionnalité et l‟autorité de l‟auteur.
 C'est-à-dire, des problèmes posés par Barthes.5 Alors, comment les écrivaines françaises ont-
 elles réagi face à cette problématique ?
 Selon Dow, avec de la caution. Tout commence vers la fin du XIXème siècle avec la Folle au
 grenier, métaphore prise par les critiques Gilbert et Gubar dans leur ouvrage clé dans la critique
 littéraire féministe, inspiré par le personnage de Bertha dans le Jane Eyre de Charlotte Brontë.
 1 Dow, Suzanne. Madness in Twentieth-Century French Women’s Writing, P. Lang, Oxford, Bern, 2009, p.
 180. 2 Ibid. p. 180. 3 Ibid. p. 20. 4 Ibid. p. 4. 5 Ibid. p. 3.
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 La femme folle restait enfermée dans les romans écrits par des femmes à cause de la société
 de l‟époque qui imposait une dichotomie sainte/monstre aux femmes. Alors, par peur d‟être
 identifiés avec le monstre, les folles dans les romans féminins resteraient là où on ne les voyait
 pas.
 En suite, on peut faire usage de cette chronologie pour comprendre l‟évolution du traitement de
 la folle selon la théorie de Suzanne Dow :
 Évolution de la folie dans la littérature française du XXème siècle selon Suzanne Dow dans son
 livre Madness in Twentieth-Century French Women‟s Writing :
 - Folle dans l’attique : on n’écrit pas sur la folie par peur d’y être associé
 - 1946, Violette Leduc : on parle d’une protagoniste qu’on accuse de folle mais qui ne l’est
 pas
 - 1964, Duras, Le Ravissement de Lol V. Stein : deux personnages accusent la
 protagoniste d’être folle mais ils ont des argumentations différentes et finalement on ne
 sait pas si elle l’est vraiment
 - 1967 Beauvoir, la Femme rompue : la femme devient folle à la fin
 - 1975, Cardinal, les Mots pour le dire : la femme commence folle mais guérit grâce a la
 psychanalyse
 - 1975/76, Hyvrard, Les Prunes de Cythère, Mère la mort : la femme est folle mais pas
 malade – folie comme protestation
 Pourtant, la méthodologie de l‟analyse de Dow n‟est pas claire. Elle ne justifie pas très
 clairement son choix pour ces ouvrages. Oui, ils sont tous des romans écrits par des femmes
 entre 1946 et 1976, ce qu‟on peut considérer le noyau de l‟évolution de la situation de la
 femme française dans la littérature, mais pourquoi ces ouvrages particuliers ? Alors, l‟objectif
 de ce dossier sera de :
 1) Explorer l‟usage de la folie dans les ouvrages analysés par Dow et ses implications dans
 le monde de la littérature française
 2) Tester la théorie proposée dans Madness in Twentieth-Century French Women‟s Writing
 en regardant si elle peut être appliquée au texte de Hiroshima mon amour de
 Marguerite Duras vers la fin des années 50.
 Pourquoi Hiroshima mon amour ? D‟abord, c‟est un ouvrage qui donne un rôle important à la
 folie et qui remplit les conditions d‟avoir été écrit pendant la période que nous concerne et par
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 une femme française. On aurait pu choisir un autre ouvrage, mais il y a des motivations
 pratiques aussi derrière ce choix : le fait d‟être déjà familiarisé avec.6
 Pourquoi la folie ? Le mot folie a été fortement abusé historiquement. Qu‟est-ce que la folie ? Le
 terme, aujourd‟hui, n‟est plus utilisé par les psychologues et les psychiatres, mais il a une nette
 présence dans le langage commun. Le manquement d‟une définition scientifique solide à
 permis aux personnes dans des positions de pouvoir de définir qui était fou ou pas, et autour du
 XIXème siècle on a vu que le terme fut souvent utilisé contre les femmes qui étaient devenues
 redondantes, dangereuses, ou divergentes des normes sociétales. Une fois déclaré folle, une
 personne ne pouvait s‟attendre l‟exclusion.
 Il est donc intéressant de voir comment les femmes ont traité ce thème, dangereux mais
 relevant.
 1 L‟analyse de Dow
 1.1 Violette Leduc : L‟Asphyxie
 L‟Asphyxie est un texte de 1946 qui raconte l‟histoire d‟une fille qui est harcelée et abusée par
 plusieurs adultes, parmi lesquels sa mère, et où on dit à la fille qu‟elle est folle pendant que ce
 sont les personnages adultes qui commettent des actes horribles et abusifs.
 On a d‟abord eu des interprétations du roman comme un roman matricide par des analystes
 comme Trout Hall et de Cécatty. La mère de la protagoniste, qui « ne lui jamais donné la main »,
 serait une représentation de la mère de l‟auteure Berthe Leduc. Cette interprétation a été
 contestée par Alex Hughes, qui propose une lecture féministe, psychanalytique et dans le cadre
 de la théorie queer.7 Elle dit alors que la mère de la protagoniste rentre en conflit avec sa fille à
 cause de son obsession de faire d‟elle une « vraie » fille, mais que la mère aussi est abusée par
 des hommes à son tour. Le type de mesures punitives qu‟on voit utilisé contre les enfants du
 roman consiste en ce qu‟on appelle une interpellation injurieuse, d‟après les théorisations de
 Judith Butler et d‟Althusser. La dite interpellation fonctionne en disqualifiant son objet afin
 d‟empêcher qu‟il agisse.8 Donc on voit dans le roman que les filles font l‟objet d‟attaques du
 type « Qu‟est –ce que tu as dans le ventre ? » ; « vous avez zéro » et « vous êtes une comédienne,
 une folle (de la part d‟une professeure).9 Cela ne s‟arrête pas là, puisque aussi quand un
 homme essaie d‟abuser sexuellement d‟une des filles dans l‟histoire, il utilise les adjectifs
 « petite folle », avec l‟objectif, selon l‟analyse, d‟imposer sa volonté perverse avec une péjoration
 de sa victime. Ces interpellations injurieuses arrivent à empêcher l‟action de ses victimes dans
 le roman, mais elles n‟atteignent complètement leur but, puisque finalement c‟est la petite fille
 qui raconte l‟histoire dès sa perspective, et même sa narration enfantine incomplète serait
 interprétée comme un acte de subjectivation féminine par les critiques qui sont d‟accord avec
 Hughes. 10
 6 Perfors Barradas, Gerardo. Riva’s Trauma in Hiroshima Mon Amour: does it ameliorate? Universiteit van
 Amsterdam, 2007.
 7 Dow, op. cit., p. 28-29. 8 Ibid., p. 52. 9 Ibid., p. 45-46. 10 Ibid., p. 54.
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 En effet, la mère, avec sa présence de « corset de fer », demande à sa fille d‟être « raisonnable »
 et l‟opprime quand elle n‟arrive pas à s‟adapter aux exigences du comportement espéré parmi
 les filles.11 Mais avec ça la mère échoue puisque la petite fille n‟arrive jamais à se conduire en
 tant que fille parfaite, et on pourrait assumer que les expectatives qu‟on a dans le roman autour
 du comportement des femmes ne sont pas réalistes. La protagoniste même se rebelle contre
 ces expectatives et s‟identifie largement avec le personnage androgène de sa grand-mère.12
 1.2 Le Ravissement de Lol V. Stein (Duras)
 Dans ce roman de Marguerite Duras, la perspective narrative est pour la plupart celle de
 Jacques Hold, qui considère que Lola Valérie Stein, amie de son
 amante Tatiana, est folle. Ici on trouve le cas typique d‟un homme
 qui se met dans le rôle du sujet qui objective une femme, observe,
 et conclu qu‟il y a quelque chose qui ne va pas avec elle. Pourtant,
 Dow identifie deux raisons pour lesquelles le texte se distingue du
 stéréotype de l‟histoire de folle :
 D‟abord, le monopole de la perspective masculine de Jacques est
 contesté par son amante Tatiana. Jacques pense que Lol est folle
 parce qu‟elle c‟est obsédé par l‟abandon dont elle a été victime il y
 a plusieurs années, quand son amoureux la laissa pour une autre
 femme. Alors, une partie des analystes littéraires considère, avec Jacques Hold, que Lol à
 développé une pathologie qui l‟amène à vouloir se placer dans la situation de Tatiana parce que
 Lol aime Jacques, mais aussi parce que Jacques désire Tatiana : c‟est-à-dire, elle s‟est identifié
 avec Tatiana et fantasme de la remplacer. Dow montre l‟existence de cette version en citant le
 passage suivant :
 Elle ne bouge plus, se souvient sans doute qu’elle est là avec l’amant de Tatiana Karl. Mais voici
 qu’elle doute enfin de cette identité, la seule qu’elle reconnaisse, la seule dont elle s’est toujours
 réclamée, du moins pendant le temps où je l’ai connue. Elle dit :
 – Qui c’est ?
 Elle gémit, me demande de le dire. Je dis :
 – Tatiana Karl, par exemple. 13
 Il s‟agit clairement d‟une interprétation masculine qui met l‟homme au noyau de l‟action.
 Tatiana, par ailleurs, considère que Lol n‟est pas devenu traumatisée à cause de ce qui l‟est
 arrivé avec son ancien fiancé. Dow interprète la divergence d‟interprétations, que Jacques
 même introduit dans texte en tant que narrateur, montre l‟incertitude de la réalité et en fait met
 en question l‟autorité du narrateur. Néanmoins, dans les deux cas Lol reste un objet d‟études
 fait par des gens qui se sentent capables de la juger. 14 À cette réalité insaisissable on ajoute
 que certaines analyses du roman, comme celui de Emma Wilson, voient en Lol une lectrice et
 pas juste un objet d‟analyse, à cause des moments où elle aussi est une observatrice, même si
 elle se concentre surtout en l‟élément identificatoire de ses observations. Il s‟agit ici d‟une
 identification au sens lacanien : « La transformation produite chez le sujet quand il assume une
 image », mais l‟importance réside dans le fait que Lol serait plus qu‟un simple objet d‟études. 15
 11 Ibid., p. 51. 12 Ibid., p. 40. 13 Ibid., 62, 66. 14 Ibid., 80-83. 15 Ibid., 59.
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 La crise d‟autorité dans la narrative de Jacques serait elle aussi un reflet de la crise du narrateur
 dans un sens plus large, où la dynamique montré entre Lol, Tatiana et Jacques où A désire B
 parce que A désire C, qui à son tour désire B, serait une métaphore de l‟illusion d‟identification
 du lecteur avec l‟auteur d‟un texte à travers le lien du narrateur. Finalement, on ne peut pas
 savoir si Lol est folle, et c‟est ça le point de Duras, qui avait déjà exploré ce sentiment
 d‟incertitude omniprésente dans Hiroshima mon amour, comme on le verra dans la deuxième
 partie.
 1.3 L‟Auteure rompue
 L‟histoire de Simone de Beauvoir, La Femme rompue, est
 emblématique du changement paradigmatique dans la
 littérature de l‟après guerre européenne. Beauvoir se plaignit
 d‟avoir été mal comprise. L‟histoire qu‟elle a fait publier dans
 la revue Elle ( ! ), sur une femme, Monique, qui est trompée
 par son mari et qui tombe dans la dépression par la suite, a
 attiré la sympathie des lecteurs. L‟auteure n‟approuva pas de
 cette interprétation, qui n‟était pas celle qu‟elle avait conçue.
 Au contraire, même si elle aussi a de la sympathie pour les
 femmes « qui se trompent » dans leur soumission à la société
 patriarcale, elle trouva que c‟était de leur faute, et ce
 jugement aurait du être transmis dans son histoire. Les
 critiques sont quasi-unanimes dans leur jugement : c‟était la
 faute de Beauvoir. Elle n‟aurait pas pris en compte l‟effet de publier son histoire dans Elle, ni les
 altérations qu‟elle a fait au roman policier en écrivant une narration en première personne, et
 en reproduisant la dynamique autoritaire qu‟elle voulait justement critiquer. 16
 Dow reprend correctement tous les points faibles de la narrative de Beauvoir : d‟un coté
 Beauvoir se sent, en tant qu‟écrivaine, une illusionniste des ombres platonique, voire quelqu‟un
 qui cherche à « tromper » ses lecteurs, mais en même elle les culpabilise de ne pas avoir su lire
 entre les lignes !17
 Les notions de Beauvoir autour de la maternité littéraire étaient déjà trop démodées vers la fin
 des années 60. En 1966, Macheney avait déjà appelé l‟écrivain un ouvrier qui utilise des outils
 qui n‟ont pas été crées ad hoc par l‟auteur et qui portent déjà les traces de ses anciens
 utilisateurs. 18 Beauvoir aurait réfuté cette interprétation en 1946 quand elle dit « Un roman
 n‟est pas un objet manufacturé et il est même péjoratif de dire qu‟il est fabriqué. »19 Dow cite
 Macherey :
 L’œuvre se révèle à elle-même et aux autres sur deux plans différents : elle rend visible, et elle
 rend invisible. Non seulement parce que pour montrer une chose, il faut ne pas en montrer une
 autre. Mais parce que : la chose même qu’elle montre, le regard en est détourné.20
 16 Ibid., 93. 17 Ibid., 99. 18 Ibid., 96. 19 Ibid., 96. 20 Ibid., 98.
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 La présence de ce non-dit et l‟impossibilité de tout dire sont alors des choses avec lesquelles
 Beauvoir aurait du mal. Il est curieux que la folie soit souvent définie comme « l‟errance ».
 Beauvoir critique sa protagoniste pas parce que son mari l‟a trompé, mais parce qu‟elle s‟est
 trompé elle-même en refusant d‟accepter ce qui était évident. Or, dans son intention de pouvoir
 tout dire, de créer une illusion pour le lecteur et d‟espérer que ses lectrices puissent lire entre
 les lignes, Beauvoir s‟est trompée elle-même aussi. « Tous les auteurs sont vulnérables à la
 réception », conclut Dow, « Le jeu de Beauvoir en essayant une deception [anglais pour
 tromperie] littéraire pour ses lecteurs porte le risque de déception réelle. »21
 1.4 Marie Cardinal : Les Mots pour le dire
 On constate dans l‟ouvrage de Dow une caractéristique des révolutions scientifiques dans les
 sciences humaines. La révolution scientifique associée à la fin de l‟autorité de l‟auteur et le
 remplacement de l‟origine métaphysique hégélien à été prolongé et même dans les années 70
 on retrouve des ouvrages qui sont basés sur des préceptes qu‟on pourrait considérer anciens,
 comme le psychanalyse freudien, surtout en ce qui concerne les femmes et la folie, ou
 l‟hystérie, comme Freud l‟appelait. On peut réfléchir d‟abord sur l‟étymologie, hysterikos : de
 l‟utérus.
 Les Mots pour le dire est l‟histoire d‟une femme qui est malade et qui sort de la folie grâce à la
 psychanalyse. C‟est un récit autobiographique. Du point de vue féministe elle pose des graves
 problèmes. En premier, même si des gens comme Foucault reconnaissent le grand point de
 rupture dans l‟analyse des « malades » mentales grâce au fait qu‟il a retourné leur subjectivité
 aux « fous », Freud et son psychanalyse restent trop autoritaires et incapables de traiter les
 femmes. D‟abord, la femme dans l‟histoire, qui avait des connaissances intellectuelles
 puisqu‟elle avait étudié la philosophie, doit abandonner son propre savoir et se soumettre à
 l‟autorité de l‟analyste masculin qui le demande de lui faire confiance. « Ne vous servez pas des
 connaissances que vous avez-lui dit-il-, trouvez vous un vocabulaire qui vous soit propre ».22
 Luce Iregaray et Sarah Kofman trouvent la pensé de Freud autour de la folie féminine incorrecte
 et suggèrent l‟utilisation de ce qu‟on appelle en anglais resistant reading, et qui consiste à lire
 un texte en contestant les croyances culturelles dominantes et les points de vue prédominantes.
 Freud nous propose ses théories de la femme castrée et de l‟envie du pénis. Avec sa
 psychanalyse la protagoniste découvre progressivement que sa folie est liée à ses goûts
 « masculins » pour les mathématiques, désapprouvés par sa mère. Puis on découvre que la
 mère n‟a jamais voulu l‟avoir et qu‟elle à même tenté de se provoquer un avortement. La
 psychanalyse « révèle » que cette choquante découverte à été cachée dans le subconscient de la
 protagoniste afin de garder une bonne image de sa mère et donc sa folie est parue comme une
 justification de son malheur. C‟est ainsi qu‟on découvre « la véritable identité de la femme ». 23
 Or, Kofman conteste les conclusions freudiennes qui donnent une image de la femme qui est
 extrêmement négative. La lecture contestataire propose une alternative : en culpabilisant la
 mère, Freud s‟excuse et défend les vulnérabilités de ses théories pour éviter sa propre
 castration. Après la découverte du rejet maternel il propose une guérison à travers une
 destruction de la pudeur sexuelle : il faut tout appeler par son nom. Puis il faut que la femme se
 21 Ibid., 107-110, 112. 22 Ibid., 121. 23 Ibid., 137.
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 rende compte de ses défauts : le fait qu‟elle soit « trouée », et dans le cas de la protagoniste, une
 « masculinité violente qu‟elle a longtemps essayé de réprimer.
 En effet, rappelant les thèses de Foucault, Kofman dit que Freud, incapable ou peu disposé à
 comprendre la folie féminine, à du inventer toute une série de « mythes colossaux » autour de
 l‟envie du pénis pour garder sa réputation intellectuelle intacte. Une fois enfermé dans ce
 mensonge, il s‟est rendu compte que la chose que l‟arrangeait le plus était que la femme reste
 folle pour qu‟on ne découvre pas les faiblesses de ses théories. En somme : une manipulation
 faite pour garder l‟autorité de l‟auteur intacte.24
 1.5 Hyvrard
 Hyvrard nous montre un point de vue diamétralement opposé à celui de Marie Cardinal. Les
 romans qu‟elle écrivit du point de vue de Jeanne la Folle présentent une folie irrévérente,
 assumé sans honte et qui n‟est pas considéré comme une maladie, mais juste l‟opposé du
 langage de la raison. Elle fait allusion à sa divergence avec Cardinal :
 Celle-là raconte comment elle a été folle. Celle-là raconte comment elle a guéri. Celle-là raconte
 comme elle a écrit un livre. Celle-là raconte comme elle est redevenue normale. … Elle remercie
 le médecin qui l’a guérie. […] Ils l’ont eue. Ils ont fait d’elle une non-vivante.25
 Pour Hyvrard, nous dit Dow, la folie est considéré un dénouement heureux, « dû à la société
 patriarcale et coloniale dans lesquelles les narratives prennent place. » Le retour à la raison
 serait la mort : « Je ne veux pas guérir. Cela s‟appelle mourir. Je ne veux pas guérir. […] Ils diront,
 elle s‟est enfin rendue à la raison. Et je serai tout à fait morte. »26
 Elle s‟oppose à la raison cartésienne, et à la tendance qui soutient l‟autorité de l‟auteur avec
 son intentionnalité. « Vous prétendriez que les mots sont faits pour se faire comprendre. Qu‟il
 faut rincer les pinceaux à l‟essence après usage. Reboucher les crayons quand on ne s‟en sert
 pas», dit-elle. La conséquence identifié par Dow dans cette compréhension alternative du
 langage serait la possibilité « pour que la communication puisse continuer dans des façons
 indépendantes de l‟intentionnalité. »27
 Hyvrard, comme Derrida, rompt avec Hegel. On trouve des similitudes dans leurs discours, telles
 que :
 « Ils disent que je suis folle. Ils ont peut-être raison. Je suis notre commune mémoire qu‟ils
 veulent tuer. » (Hyvrard)
 « Tout notre langage européen, le langage de tout ce qui a participé, de près ou de loin, à
 l’aventure de la raison occidentale, est l’immense délégation du projet que Foucault définit sous
 l’espèce de la capture ou de l’objectivation de la folie. Rien dans ce langage et personne qui le
 parle ne peut échapper à la culpabilité historique. » (Jacques Derrida, dans Cogito et histoire de
 la Folie)
 24 Ibid., 137-146. 25 Ibid., 155. 26 Ibid., 154. 27 Ibid., 165.
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 Ceci dit, Hyvrard, avec sa proposition d‟un langage du marais essaie de garder une trace d‟une
 origine commune historiciste, aussi présente chez Foucault, « parce qu‟à l‟époque, il n‟était pas
 possible autrement », comme elle le justifie. 28 Au présent, on est plus conscient des critiques
 qu‟on peut poser à cette tentative, et Dow conclut que l‟accusation d‟une certaine folie faite par
 Derrida à Foucault serait aussi applicable à Hyvrard, 30 ans après la publication de L‟Asphyxie
 par Leduc.29
 2 Hiroshima mon amour : la folle dans la cave
 « C’est comme l’intelligence, la folie, tu sais. On ne peut pas l’expliquer. Tout comme
 l’intelligence. Elle vous arrive dessus, elle vous remplit et alors on la comprend. Mais,
 quand elle vous quitte, on ne peut plus la comprendre du tout. » 30
 La folie joue un rôle central dans le script du film d‟Alain Resnais écrit pas Marguerite Duras. On
 peut se demander comment cette histoire rentre dans l‟analyse de Dow qu‟on vient de résumer.
 Prenant en considérations les points suivants, on tentera de donner une réponse, même si ce
 film énigmatique se prête à plusieurs interprétations.
 Riva (le nom de la protagoniste reste inconnu, alors on utilise le nom de l‟actrice qui la joue),
 rencontre un homme japonais à Hiroshima, où elle joue dans un film sur la paix. Deux nuits
 avant de partir, elle commence une relation sentimentale avec lui, et peu à peu, elle lui raconte
 son histoire.
 Riva a été folle à Nevers, après la mort de son amant allemand juste avant la fin de la guerre en
 Europe. Puis, on lui fait une tonte, et elle devait rester à la maison pour ne pas causer de l‟honte
 à sa famille. Dans un moment donné, elle crie. Elle crie, et on la punit : elle est mise dans une
 cave.31
 Que crie-t elle ? « Ton nom allemand. Seulement ton nom. Je n‟ai qu‟une seule mémoire, celle
 de ton nom. »32 Elle dit ça au Japonais, mais c‟est comme s‟il avait pris la place de l‟amant
 allemand. Le temps et la subjectivité se mélangent.
 « J‟étais devenue la négation vivante de la raison. Et toutes les raisons qu‟on aurait pu opposer à
 ce que manque de raison, je les aurais balayées, et comment, comme châteaux de cartes, et
 comme, justement, des raisons purement imaginaires. Que ceux qui n‟ont jamais connu d‟être
 si dépossédé d‟eux-mêmes me jettent la première pierre. » 33 Alors, on voit que ici Riva définit la
 folie comme la dépossession du soi.
 « Je devins folle. De méchanceté. Je crachais, parait-il, au visage de ma mère. » Duras et Renais
 font un travail excellent en transposant ces mots en intensité de sentiment. Une partie de
 l‟appendice s‟appelle « Recommencement de sa raison ». Là on lit que « [e]lle va être libre, ça va
 28 Ibid., 182. 29 Ibid., 183. 30 Duras, Marguerite. Hiroshima mon amour, Folio – Gallimard, 1960, p. 58. 31 Ibid., p. 90. 32 Ibid., p. 90. 33 Ibid., p. 148.
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 y être. Le cercle va éclater. Elle détruit un ordre imaginaire, renverse des objets ; les regarde à
 l‟envers. »34 Elle raconte au Japonais qu‟un jour :
 « Je ne crie plus.
 Je deviens raisonnable. On dit : « Elle devient raisonnable » »35
 Que veut dire cette raison ? On ne sait pas trop :
 « Elle sourit ou elle pleure ? Même chose. … La raison qui lui revient effraie. »36 Mais on a
 l‟impression que cette récupération de la raison n‟a pas été jointe par une récupération pleine
 de sa santé mentale, puisque autour du récit on perçoit Riva comme une femme blessé, en
 souffrance intermittente.
 « Folle », il le dit quand elle raconte l‟histoire de son renferment dans la cave. « Je suis folle
 d‟amour pour toi », est sa réponse.37 Elle était complètement indifférente à son avenir après la
 mort de l‟Allemand, c‟est comparé à une mort, ce qu‟elle subit dans la cave. Puis, un an plus
 tard, quand ses cheveux ont repoussé, sa mère l‟envoi à Paris, où elle entend qu‟une bombe à
 été lancé à Hiroshima et que la guerre dans le Pacifique est finie.
 Ce jour là se situe 14 ans avant sa rencontre avec le Japonais. Elle ne raconte son histoire à
 personne jusqu‟à ce point là. Elle dit que ça folie est finie quand elle est sortie de la cave, mais
 on peut dire aussi qu‟elle a juste été réprimé. En effet, on trouve ce passage dans l‟appendice
 que Duras ajoute au script, et qui parle du chat qui rentre à la cave de Riva :
 « Les chats sont domestiqués complètement. Leur conduite est de gentillesse. Leurs yeux ne
 sont pas domestiqués. Les yeux du chat et les yeux de Riva se ressemblent et se regardent.
 Vidés. … Il n‟y a plus qu‟un regard dans la cave, celui du chat-Riva. »38
 Ici on témoigne à nouveau un effacement de la subjectivité, et on peut dire que le chat et Riva
 sont un. Ceci veut dire que Riva aussi est domestiqué, et on peut considérer cette domestication
 comme un acte de violence envers une femme qui a commit un acte socialement
 condamnable : aimer « l‟ennemi ».
 Comment se compare cette condition de folie avec celles qu‟on a étudiées dans la première
 partie ?
 D‟un coté un voit que la pression sociale répressive dans l‟Asphyxie est tout à fait présente dans
 Hiroshima mon amour, et on retrouve la demande aux femmes « d‟être raisonnable » dans les
 deux textes. La cruauté sociale se reflète dans l‟innocence d‟une Riva qui vient d‟avoir 18 ans et
 est donc presqu‟une fille adolescente comme la protagoniste de l‟Asphyxie vers la fin du roman.
 La répression de la folie joue un rôle différente aussi, puisque pour Riva ce qui est le plus grave
 c‟est d‟avoir perdu l‟allemand : à coté de ça elle est indifférente à la répression sociale de la
 folie.
 Le Ravissement de Lol V. Stein, par ailleurs, fait une comparaison intéressante puisque c‟est
 aussi par Marguerite Duras. Là on retrouve le même point de départ : une femme brisée
 34 Ibid., p.141. 35 Ibid., p. 101. 36 Ibid., p. 141. 37 Ibid., p. 94. 38 Ibid., p.137.
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 sévèrement. Une différence importante est le fait que la situation de Riva est plus tragique dans
 le sens classique puisque c‟était le destin qui l‟a frappé et pas une trahison comme dans le cas
 de Lol. On trouve bien dans les deux textes une vision du monde qui n‟est pas imposé au
 lecteur et qui reflète la complexité de la réalité qui à été découverte dans les années 60.
 Simone de Beauvoir n‟a rien à voir avec Duras. Sauf bien sûr si Mme de Beauvoir avait voulu
 culpabiliser Riva pour avoir tombée amoureuse d‟un allemand avec de la passion folle. Ceci dit
 les articles et la littérature consulté ne portent pas des jugements vers le personnage de Riva,
 même si à l‟époque de la sortie du film il y aurait eu des gens qui auraient pu trouver ses
 relations avec un Allemand et un japonais controversée. De ce point de vue Hiroshima mon
 amour me semble un texte plus complet que les autres discutés dans l‟ouvrage de Mme. Dow
 puisque Duras traite aussi des catastrophes humaines, sociales et politiques, ainsi que l‟amour
 entre des gens de cultures distinctes. Elle ne reste pas que dans la problématique de
 l‟émancipation de la femme, qui est importante mais que peut toujours profiter d‟une mise en
 contexte.
 En ce qui concerne les rapports entre Les Mots pour le dire et Hiroshima mon amour, on trouve
 un processus de dialogue entre Riva et son amant japonais qui pourrait être comparé avec celui
 dans le roman de Cardinal entre la patiente et le psychanalyste : le Japonais guide la catharsis
 de Riva et le permet de créer une histoire de son trauma qui permet un rapprochement entre
 les deux, un partage et possiblement une amélioration plus significative que celle que Riva à eu
 avec la « thérapie d‟exclusion » dans la cave. Pourtant, la relation des amants en Hiroshima mon
 amour est différente parce que plus égalitaire, moins autoritaire, est pas du tout basé sur des
 théories qui se concentrent sur la sexualité et des complexes ressortissant de l‟enfance.
 Duras se trouve plus en ligne avec Hyvrard, et Hiroshima mon amour dépasse même les limites
 que Hyvrard impose à Jeanne la folle. Duras coupe les ponts du passé : « Impossible de parler de
 HIROSHIMA. Tout ce qu‟on peut faire c‟est parler de l‟impossibilité de parler de HIROSHIMA », dit
 Duras dans la synopse de son texte. Hiroshima est une métaphore en échelle mondiale de la
 dévastation personnelle subi par Riva. Et comme Geoff Baker le dit dans Dialectical
 Anthropology : << Concern over the necessary violence of memory as representation of the
 consciousness, as willed inscription in one‟s own terms of what is other because past, is perhaps
 the most obvious point at which Derrida, Levinas, Duras and Resnais converge, for the
 impossibility of remembering something as it was … is a chronic preoccupation of Hiroshima
 mon amour.”39 Bien sur qu‟on se trouve dans le domaine de la déconstruction et l‟impossibilité
 de comprendre. Il ne reste rien du retour à l‟origine historiciste hégélien. On l‟appelle : « un
 documentaire sur l‟impossibilité de comprendre ».40
 Conclusion
 Hiroshima mon amour, avec ses similitudes et différences par rapport aux autres pièces de
 littérature féminine française du XXème siècle qu‟on a étudiée, est difficile à placer dans la
 chronologie de Dow qu‟on a montré au début. Datant de la fin des années 50, il n‟a pas peur de
 la crise de la maternité des textes qu‟on aperçoit chez des autres écrivaines. Peut-on dire que
 Riva a été malade pendant sa folie ? Ne serait-elle plutôt une réaction cohérente, humaine, face
 aux horreurs de la guerre et la perte de l‟amour ? Il est à noter aussi que aucune des femmes
 dans les autres romans vie un amour si intense et innocent comme celui de Riva. Et sa folie
 39 "The Predication of Violence, the Violence of Predication: Reconstructing Hiroshima with Duras and
 Resnais,' Dialectical Anthropology 24 (1999), p. 393. 40Ibid., p. 392.
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 n‟est pas une forme de rébellion contestataire comme celle des personnages de Hyvrard. On
 pourrait conclure que Hiroshima mon amour n‟est pas un texte activement féministe ; on
 comprend très bien d‟ailleurs que les autres femmes choisies pour l‟étude de Dow ne soient pas
 des personnages qui vivent des amours romantiques. C‟est probablement un choix exprès des
 auteures, signalant un fait frappant : peut-on imaginer un protagoniste masculin, dans un
 ouvrage écrit par un homme, qui aime avec la même intensité et sentiment de tragédie
 déchirante que Riva ? Non. Même aujourd‟hui anno 2010 on a du mal à trouver des exemples
 d‟une telle passion venant d‟une source masculine. Et sans doute, les écrivaines féministes
 veulent explorer et contester ces différences afin d‟essayer de les expliquer.
 Bibliographie :
 Dow, Suzanne. Madness in Twentieth-Century French Women’s Writing, P. Lang, Oxford, Bern,
 2009.
 Duras, Marguerite. Hiroshima mon amour, Folio – Gallimard, 1960.
 Perfors Barradas, Gerardo. Riva’s Trauma in Hiroshima Mon Amour: does it ameliorate? Universiteit van
 Amsterdam, 2007.
 The Predication of Violence, the Violence of Predication: Reconstructing Hiroshima with Duras
 and Resnais,' Dialectical Anthropology 24.
 Mon épouse, la barbare
 Notre revue s‟appelle Barbarie, en référence aux différences entre les peuples européens, qui
 ont souvent été prises pour des « barbaries », juste parce qu‟elles divergeaient de ce à quoi
 chacun était habitué. Au lieu de juger trop rapidement, nous insistons donc sur l‟importance
 s‟interroger sur le bien-fondé de nos jugements sur l‟autre. Cela peut être une attitude socio-
 culturelle, qui peut même avoir une dimension politique. Mais cela correspond aussi à une
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 certaine vision des relations personnelles dans la vie quotidienne. Comme trois grands écrivains
 européens vont nous le démontrer, la capacité de remettre en cause ses jugements est
 essentielle pour la vie d‟un couple – et peut même sauver des vies !
 Par Jakob Jannis Bürger
 A propos du couple, Claude Roy écrit : « C‟est un ménage à quatre : Lui, elle, l‟idée qu‟elle se fait
 de lui et l‟idée qu‟il a d‟elle ». Dans cet article, j‟évaluerai la pertinence de cette citation au
 regard de trois grandes œuvres européennes : Othello de William Shakespeare, La Sonate à
 Kreutzer de Léon Tolstoï et Un amour de Swann de Marcel Proust.
 Dans la vie en couple, selon la citation de Claude Roy, l‟idée
 que chacun se fait de son partenaire ne coïncide pas
 automatiquement de manière exacte avec le véritable être de
 celui-ci (partie I).
 C‟est pourquoi l‟idée du partenaire est considérée, dans la
 citation, comme une autre personne qui est intégrée et qui
 interagit dans la vie du couple. Les deux partenaires étant ainsi
 doublés, le couple consisterait en quatre « personnes » (partie
 II). Le terme « ménage à quatre » n‟implique pas
 obligatoirement des conflits. La divergence entre le véritable
 être des conjoints et leurs idées de l‟autre peut être une source
 de conflits, mais il ne semble pas qu‟elle soit impossible à
 gérer, une fois qu‟elle est assumée consciemment. C‟est même
 le défi auquel le terme « ménage à quatre » laisse penser : Si le
 couple consiste obligatoirement de ces quatre facteurs, il peut
 être préférable d‟en être conscient et de les rendre compatible
 au lieu de supposer que, tout naturellement, on comprendra l‟autre et on sera compris par
 l‟autre sans illusions.
 En outre, la citation oppose l‟idée qu‟on se fait à l‟idée qu‟on a (partie III). Il semble que la
 première conduit à une implication plus active de l‟individu (on se fait une idée) et la deuxième
 à une implication plus passive (on a une idée). En plus, la première est associée aux femmes et
 la deuxième aux hommes. Ce qui la citation suggère de cette façon, c‟est la distinction entre les
 idées masculines et féminines sur le partenaire, celle entre les degrés d‟implication de l‟individu
 en ce qui concerne la création de l‟idée, ainsi que celle entre les idées qu‟on ne varie qu‟à peine
 et les idées qu‟on reconstruit constamment de nouveau.
 I La divergence entre l‟idée et le véritable être du partenaire
 Pour la construction du couple dans les trois œuvres ainsi que selon la citation, les idées des
 conjoints sur leurs partenaires sont cruciales. Il
 est donc essentiel de les dégager et les comparer,
 tout en analysant quand ces idées convergent au
 véritable être de l‟autre et quand elles en
 divergent.
 La possibilité d‟une convergence
 Dans Othello, l‟amour entre Desdémone et
 Othello naît du récit dans lequel Othello raconte
 sa vie à Desdémone de façon émouvante.
 Ensuite, selon Othello, elle a commencé à l„aimer
 à cause des périls qu‟il a encourus, et lui, Othello,
 a commencé à aimer Desdémone pour sa
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 compassion vive. Leur amour est donc établi sur une révélation franche de la vie de l‟un et des
 sentiments de l‟autre. Il semble que les images que les deux ont de leur conjoint ne diffèrent
 pas de manière significative de leur être. Cette absence d‟illusions est soulignée quand
 Desdémone dit : « D‟Othello j‟ai vu le visage, c‟est son âme » (Acte I, scène III). Après le discours
 autobiographique d‟Othello, Desdémone déclare même que ce discours suffirait pour la faire
 tomber amoureuse de n‟importe quel homme qui tient ce discours. Elle est donc fortement
 consciente du fait que son amour se dirige vers l‟image qu‟elle a d‟un homme.
 Plus tard, cette convergence entre les époux et leurs idées sur leur conjoint sera troublée :
 Othello se trompera sur la fidélité de Desdémone et celle-ci ne comprendra pas que son mari
 est atteint d‟une jalousie maladive. Mais Desdémone garde sa foi dans la bonté fondamentale
 d‟Othello : Même quand elle se voit tuer par lui, elle garde une image positive du cœur d‟Othello,
 supposant qu‟« on l‟a trahi » (Acte V, Scène II). Othello, par contre, apprend après avoir assassiné
 sa femme que l‟idée qu‟il avait d‟elle était fausse. Ainsi, avant de se suicider, il reprend la bonne
 idée sur sa femme.
 Dans La Sonate à Kreutzer, le protagoniste Pozdnychev évoque souvent la haine réciproque
 entre lui et sa femme, comparée à la haine « des complices d‟un crime… et pour l‟instigation et
 pour la participation au crime » (chap. XIII). Selon lui, ce crime consiste dans le vice que sont le
 mariage et l‟amour charnel. Par conséquent, les conjoints sont deux êtres, corrompus par une
 société trop sexualisée, qui profitent l‟un de l‟autre pour pécher. En évoquant leur haine
 réciproque, Pozdnychev implique que les deux se perçoivent comme les pécheurs qu‟ils sont
 selon lui. Il s‟agirait donc d‟une convergence entre l‟image sur l‟autre et son véritable être qui
 conduit à une haine profonde, si l‟on considérait que les deux
 seraient véritablement des pécheurs, juste à cause de leur désir
 charnel.
 En outre, Pozdnychev pense souvent pouvoir déchiffrer des
 pensées et des sentiments qui sont cachés derrière une simple
 geste de sa femme. Parfois, ces interprétations sont proches de
 la clairvoyance. Cependant, il reste très douteux si l‟idée que
 Pozdnychev a de sa femme est vraiment aussi proche de l‟être
 de celle-ci. Après des années de mariage, il se rendra compte :
 « Elle a toujours été et reste pour moi un mystère. Je ne la
 connais pas. » (chap. XXIV).
 Dans Un amour de Swann, Swann, lui aussi, se trompe quand il
 croit connaître Odette, comme il devra comprendre plus tard.
 Mais ici, le lecteur sait que l‟image que Swann a d‟Odette n‟est
 pas juste, vu la naïveté de Swann avec laquelle ignore les avis
 contraires, en croyant que toute la vie d‟Odette ressemble aux
 moments innocents où les deux prennent leur thé. De plus, le
 lecteur est averti dès le début que l‟innocence morale que
 Swann attribue à Odette est tout sauf justifiée. Par conséquent,
 la seule partie des trois œuvres où il y a une véritable reconnaissance du partenaire, c‟est
 surtout au début et, plus bref, à la fin d‟Othello. A part cela, on peut interpréter dans La Sonate à
 Kreutzer une reconnaissance mutuelle pleine de haine, dont témoigne Pozdnychev. Mais cette
 reconnaissance est bâtie sur des jugements moraux trop rigides ; par conséquent, on peut
 difficilement affirmer que les deux conjoints de Tolstoï se connaissent véritablement.
 Manque de compréhension de l‟autre
 La révélation tardive du manque de compréhension est typique pour les trois œuvres. Quant à
 La Sonate à Kreutzer, Pozdnychev se rend compte, bien avant de la tuer, qu‟il n‟a connu sa
 femme que comme partenaire de l‟amour charnel ( « C‟est au nom de cela que je l‟ai épousée,
 au nom de cela que j‟ai vécu avec elle », « Je la connais seulement en tant qu‟animal », chap.
 XXIV). Et déjà pendant les noces, il ressent qu‟il n‟y a aucun lien de compréhension entre les
 deux. Ce sont « deux égoïstes parfaitement étrangers l‟un à l‟autre » (chap. XII) que uniquement
 la sensualité peut unir. Mais jusqu‟au jour où La Sonate à Kreutzer prend place et où
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 Pozdnychev raconte sa vie, il reste convaincu de pouvoir interpréter correctement tous les
 détails du comportement de sa femme, malgré sa déclaration de ne jamais avoir eu de la
 compréhension ou de l‟intuition émotionnelle pour elle. Le fait qu‟il croit sans cesse à sa lucidité
 le rend incapable de corriger les fautes dans l‟image qu‟il a de sa femme. Il ne renonce jamais à
 l‟idée d‟être capable de déduire sans erreur le véritable être de sa femme à partir de quelques
 petits indices seulement.
 Vu l‟absence d‟informations fiables dans le texte sur les pensées de la femme de Pozdnychev,
 on ne peut que deviner que celle-ci ne se rend pas compte de l‟ampleur de la jalousie obsessive
 que son mari éprouve quant à sa liaison avec Troukhatchevski. On peut supposer que, dans le
 cas contraire, elle aurait vu Troukhatchevski moins souvent, afin de calmer cette jalousie.
 Dans Un amour de Swann, la situation est pareille : Le texte explique
 beaucoup moins les sentiments d‟Odette que ceux de Swann. Celui-ci
 garde sa conviction de l‟innocence morale d‟Odette, bien qu‟il y ait des
 indices contraires. Même quand Odette ne lui permet que très rarement
 de la voir, tout en continuant à lui demander de l‟argent, Swann ne laisse
 pas troubler par cela. Même la lettre anonyme énumérant tous les
 amants d‟Odette ne réussit qu‟à convaincre Swann. Par contre, il traverse
 une longue période de jalousie, dans laquelle il soupçonne la fausseté de
 cette image innocente d‟Odette. Mais uniquement l‟aveu d‟Odette peut
 convaincre Swann du fait qu‟il s‟est trompé sur l‟innocence et la fidélité
 d‟Odette.
 Le manque de compréhension entre Othello et Desdémone a déjà été discuté dans la sous-
 partie précédente, car elle n‟est pas divisible de l‟évolution de leur reconnaissance mutuelle.
 Dans la même œuvre, le couple d‟Emilia et Iago donne un autre exemple de manque de
 compréhension mutuelle : Emilia n‟a pas compris la méchanceté de son mari avant qu‟elle n‟en
 ait vu les résultats, tandis qu‟Iago s‟est trompé sur l‟intégrité morale et sur la loyauté pour
 Desdémone d‟Emilia, qui la conduisent à dénoncer Iago.
 En conclusion, on peut résumer qu‟à l‟égard des trois œuvres au programme, la citation de
 Claude Roy est tout à fait pertinent. Dans les œuvres, les idées sur le partenaire divergent
 beaucoup plus souvent du véritable être de celui-ci qu‟elles y convergent.
 II La vérité et le « ménage à quatre » : Source de conflits ou de compatibilité ?
 Après avoir évoqué les cas de convergence et de divergence entre les idées que les conjoints ont
 de l‟autre, il sera maintenant question des conséquences qui en résultent : Parfois la correction
 vers la convergence causera des problèmes au couple, parfois l‟introduction d‟une divergence
 sera troublante. De plus, les problèmes causés ne surgissent pas tous de la même manière
 dramatique et concentrée.
 La divergence créatrice de problèmes
 Dans deux de nos œuvres, la divergence entre les idées réciproques et l‟être des conjoints remet
 en cause la vie en couple, une fois brusquement et une fois progressivement.
 Fondé sur une véritable reconnaissance réciproque, le couple de Desdémone et
 Othello est le seul cas dans les trois œuvres où des graves problèmes sont
 créés par la seule divergence entre les êtres des conjoints et leurs idées de
 l‟autre. Ce n‟est que quand ces idées ne correspondent plus aux êtres des deux
 que leur couple ne fonctionne plus, et qu‟Othello peut être induit à tuer sa
 femme.
 Dans La Sonate à Kreutzer, au contraire, nous assistons à une véritable guerre
 conjugale que Pozdnychev et sa femme vivent. La convergence ou la divergence
 entre les idées et les êtres ne peut pas être la seule raison pour leur désir de
 faire du mal à l‟autre. Mais on peut argumenter que s‟ils faisaient des efforts
 pour mieux connaître l‟autre, ces problèmes diminueraient. Ici, la divergence
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 n‟est peut-être pas la seule cause, mais certainement l‟une des causes de leurs problèmes
 conjugaux.
 La jalousie de Pozdnychev est un cas particulier. Le lecteur n‟en ayant que des informations
 influencées par l‟obsession de Pozdnychev, il ne sait décider si celui-ci a raison ou si son idée de
 l‟infidélité de sa femme n‟est pas juste. Cette incertitude est unique dans les trois œuvres.
 La convergence créatrice de problèmes
 La convergence, elle aussi, remet en cause l‟existence du couple dans deux cas, une fois
 soudainement et une fois progressivement.
 Le couple de Iago et Emilia cesse de fonctionner au moment précis où l‟idée qu‟ils ont de l‟autre
 est brusquement corrigée et où ils découvrent mutuellement leur véritable être (Emilia s‟avérant
 plus intègre et Iago s‟avérant plus méchant qu‟ils n‟avaient cru l‟un de l‟autre, respectivement).
 La conséquence dramatique est d‟abord qu‟Emilia dénonce les intrigues menées par Iago, ce
 qui est suivi par l‟assassinat d‟Emilia par Iago.
 L‟amour de Swann pour Odette correspond à ce couple : Cet amour ne peut se maintenir que
 pendant que Swann se trompe sur Odette. Mais, à la différence d‟Emilia et Iago, Swann
 commence à soupçonner pendant une longue période l‟infidélité d‟Odette, ce qui ne l‟empêche
 pas à continuer à désirer Odette.
 III Les différentes sortes d‟idées
 Ces divergences et convergences ainsi que leurs conséquences étant analysées, il sera
 maintenant examiné s‟il y a dans les trois œuvres, comme la citation de Claude Roy le suggère,
 des différentes structures des idées sur le conjoint.
 Idées masculines et féminines sur le partenaire
 Pour bien distinguer les idées des femmes et des hommes sur leurs conjoints dans les trois
 œuvres, les points de vue féminins ne sont pas assez développés dans La Sonate à Kreutzer et
 dans Un amour de Swann. Seulement dans Othello, on apprend les points de vue d‟Emilia et de
 Desdémone. Toutes les deux se caractérisent par leur foi aux vertus de leurs maris. Mais tandis
 qu‟Emilia se trompe sur la méchanceté de son mari, Desdémone ne perd jamais confiance au
 bon cœur d‟Othello que seules une intrigue et la jalousie ont pu conduire à l‟assassinat. La
 femme de Pozdnychev ressemble à ces deux femmes en ce qui concerne l‟ignorance de
 l‟ampleur que prend la jalousie de son mari.
 Du côté des hommes, Swann et Pozdnychev se ressemblent dans leur souhait d‟une femme de
 grande innocence morale, qui est en contradiction avec les excès de leurs propres passés
 érotiques. De plus, les deux sont contents d‟avoir trouvé une femme qui leur est inférieure sur le
 plan intellectuel et financier et, dans le cas d‟Odette, aussi sur le plan social. A cette supériorité
 correspond, dans le cas d‟Othello, le plus grand âge d‟Othello et surtout son expérience dans la
 vie beaucoup plus importante que celle de Desdémone. Celle-ci perdant son héritage à cause de
 leur mariage, elle lui devient inférieure sur le plan financier.
 Le point commun le plus frappant reste pourtant le fait que l‟infidélité du partenaire est
 uniquement une idée des hommes par rapport à leurs femmes.
 Sans surévaluer la dépendance financière de la femme de son mari dans le contexte de la
 création des trois œuvres, il est toutefois intéressant de remarquer qu‟il y a des ressemblances
 des idées féminines et masculines sur le partenaire : Les femmes tendent à croire à une
 certaine bonté ou à l‟amour de leurs maris, tandis
 que les hommes cherchent l‟infériorité voire la
 dépendance de leurs femmes par rapport à eux et
 ensuite craignent l‟infidélité de leurs femmes.
 Cette conception des hommes quant à leurs
 femmes est, en réalité, très possessive.
 Les idées variables construites et les idées
 constantes maintenues
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 Dans les trois œuvres, les idées des femmes sur leurs maris sont maintenues de façon stable,
 ce qui se montre dans le fait que les femmes ignorent les indicateurs de la jalousie maladive
 (dans les cas d‟Othello et de Pozdnychev) ou de la méchanceté profonde (dans le cas de Iago)
 de leurs maris. Au lieu de se douter de ce dont leurs maris sont capables, elles maintiennent
 l‟image plus aimable de leur conjoint, à laquelle elles sont habituées.
 Quant à Odette, elle se rend peut-être compte de la jalousie croissante de Swann. Mais une fois
 qu‟elle a compris qu‟elle n‟a plus à faire des efforts s‟assurer l‟amour de Swann, elle change son
 idée de lui. A partir de ce moment-là, elle garde l‟idée de Swann comme fou amoureux d‟elle, et
 facile à manipuler.
 Othello et Swann ont une image de leurs femmes qui est capable d‟être changée, comme le
 montre la supposition de fidélité suivie de la jalousie qui s‟accroît de plus en plus pendant leurs
 enquêtes sur la fidélité de leurs femmes. Une différence entre les deux repose pourtant dans la
 façon dont Swann refuse de reconnaître l‟infidélité d‟Odette avant qu‟elle ne l‟avoue, tandis
 qu‟Othello, à un moment donné, perd toute sa foi en Desdémone à cause de la jalousie.
 En ce qui concerne Pozdnychev, il prouve d‟une stabilité dans sa conviction que sa femme est
 potentiellement infidèle. Pourtant, à partir du moment où sa femme ne peut plus devenir
 enceinte, cela devient une conviction solide qu‟il cherche à vérifier à tout prix. Ainsi, son idée de
 sa femme est constante et évolutive à la fois, la seule évolution de cette idée étant la
 dégradation progressive de l‟opinion de Pozdnychev sur sa femme.
 Conclusion
 En conclusion, dans les œuvres étudiées,les idées des hommes par rapport à leurs femmes sont
 plus flexibles et plus possessives, tandis que les idées que les femmes ont par rapport à leurs
 amants sont plus stables et plus bienveillantes. C‟est pour cette raison que la pertinence de la
 citation de Claude Roy pour les trois œuvres au programme serait encore plus grande si elle se
 terminait de la manière suivante : « l‟idée qu‟il se fait d‟elle et l‟idée qu‟elle a de lui ». Ainsi, cette
 phrase soulignerait encore mieux le fait que, dans ces trois œuvres, les hommes sont
 constamment en train de construire et refaire l‟idée qu‟ils ont sur leurs femmes, alors que les
 idées qu‟ont les femmes sur leurs hommes restent plutôt stables.
 Ces trois œuvres nous montrent très bien ce qu‟est la vraie barbarie : c‟est de se laisser trop
 emporter par ses instincts, sa jalousie et ses émotions, sans se remettre en cause. C‟est aussi
 de manipuler les gens bienveillants, comme le fait Iago, mais aussi Odette. Mais c‟est aussi de
 rester naïf, inactif et passif, face à une agressivité qui se cumule, qu‟il faudrait apaiser et que
 l‟on ne peut pas résoudre en l‟ignorant. En bref, la barbarie, c‟est de ne pas gérer savamment
 ses différences.
 Sources :
 Marcel Proust : Un amour de Swann. Gallimard Paris, édition folio.
 William Shakespeare : Othello. Préface et traduction : Yves Bonnfoi. Edition bilingue. Gallimard
 Paris, folio théâtre.
 Léon Tolstoï : La Sonate à Kreutzer. Le bonheur conjugal. Préface de Jean Freustié. Edition
 Sylvie Luneau, Boris de Schloezer. Gallimard Paris, édition folio classique.
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 Pompei, “Murature te salutant!”
 Il 6 novembre di quest‟anno è crollata la Domus dei gladiatori di Pompei. Dopo essere
 stata riportata alla luce dalle ceneri dell‟eruzione del Vesuvio, che seppellì l‟intera città
 nel 79 d.C., la Schola Armaturarum Juventis Pompeiani si è sgretolata in una fredda
 mattinata di novembre. Secondo i primi sopralluoghi della Sovraintendenza gli
 smottamenti causati dalle ultime piogge e gli “inadeguati” restauri degli anni ‟40
 sembrano essere la causa principale del cedimento. Quello che un tempo era una
 palestra per valorosi combattenti, ornata da mura affrescate, trofei e armi, si è
 trasformata in un cumulo di macerie. E tutto questo è accaduto nella Via
 dell‟Abbondanza, la via principale di Pompei, uno dei siti (se non il sito) archeologico più
 celebre al mondo, di un‟eccezionalità unica.
 Stefano Vittori41
 L‟allarme sembra che fosse già
 stato lanciato tempo fa, a più
 riprese, non solo per la domus dei
 gladiatori, ma per l‟intero sito di
 Pompei, il cui stato di abbandono è
 noto agli addetti ai lavori. Eppure il
 governo, anche questa volta, aveva
 amabilmente ignorato il segnale di
 preoccupazione, perché la
 mancanza dei fondi non dava
 l‟opportunità di fare niente di più. Il
 ministro alla cultura, Sandro Bondi,
 ha fatto notare sin da subito «la
 necessità di disporre di risorse adeguate per provvedere a quella manutenzione
 ordinaria che è necessaria per la tutela e la conservazione dell‟immenso patrimonio
 storico-artistico di cui disponiamo», ponendo l‟accento anche sui tagli alla cultura fatti
 dal suo governo. Il ministro si è poi, rapidamente, augurato che questo fatto non sia
 strumentalizzato dai media.
 Il problema dei fondi alla cultura in Italia è, in effetti, una questione dolorosa, specie in
 questi ultimi anni di crisi, in cui si è giunti a fare dei tagli drastici e davvero impietosi,
 specie con un ministro dell‟Economia, l‟onorevole Tremonti, che tempo fa aveva così
 “socraticamente” dichiarato che «con la cultura non ci si può fare un panino».
 Ciononostante ci si potrebbe chiedere come mai un tale crollo sia avvenuto in uno dei
 siti più visitati al mondo, dove le entrate sono di circa 22 milioni di euro l‟anno (di cui
 solo 8 milioni sono spesi per i restauri) e le visite nel 2008 avevano superato i 2 milioni
 di turisti.
 41 Università degli studi di Perugia, Italia
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 E‟ chiaro che qualcosa non deve aver funzionato nella gestione dei manager e dei
 commissari straordinari eletti negli ultimi anni, dopo i vari pensionamenti forzati degli
 addetti ai lavori, quelli veri, gli archeologi e i sovraintendenti. Gli archeologi, insomma,
 sono stati tenuti fuori (e faticano anche a entrarci, in verità) da un mondo che dovrebbe
 appartenergli. E ora si formula anche l‟ipotesi che tentare una privatizzazione del sito
 sia la soluzione migliore per salvare Pompei.
 In realtà, però, la «ferita mortale», com‟è stata definita dall‟ex ministro dei beni Culturali
 Rutelli, è un qualcosa che non è imputabile soltanto a delle infiltrazioni d‟acqua di
 alcune piogge d‟autunno. E‟ ben altro, è qualcosa di più sintomatico: è un segno che
 forse c‟è qualcosa che non va nell‟intero sistema di gestione dei beni culturali italiani,
 un problema di cultura.
 Il crollo dell‟edificio di Pompei, patrimonio dell‟umanità dell‟UNESCO dal 1997, è lo
 scatafascio della cultura italiana, una «vergogna per l‟Italia», come ha dichiarato anche il
 Presidente Napolitano, che non sa né tutelare né valorizzare i propri tesori, che sono
 visti più come inutili rovine che non come possibili fonti redditizie. Risorse che non
 dovrebbero essere delegate a nomine straordinarie (come si è fatto) o a privati (come si
 pensa di fare), ma piuttosto impiegando e promuovendo le sovraintendenze e le risorse
 umane che l‟Italia ha e ha formato.
 L‟augurio, dunque, sarebbe quello che, nonostante i vari errori del passato, la storia ci
 insegni, una buona volta, a migliorare il sistema Italia, con meno retorica populista e più
 fatti concreti: solo così il crollo della Schola di Pompei avrà avuto un suo riscatto.
 “Ave imperator, morituri te salutant!” era la frase che, secondo una certa tradizione, i
 gladiatori rivolgevano all‟imperatore, prima che iniziassero i loro feroci combattimenti
 nell‟arena: ma, forse, oggi, “murature te salutant” è il grido di una Pompei (e di un‟Italia)
 che chiede aiuto prima dello scatafascio finale.
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 Contact
 Barbarie is interested in your opinion.
 What do you think of our articles? What would you like us to write about? Your point of view
 matters to us.
 Our spaces are open to anyone willing to enter the discussion of Europe‟s role in humanity. If
 you want to contribute to this debate do not hesitate to get in touch with us at
 [email protected]
 Contact (Fr)
 Le conseil éditorial de Barbarie s‟intéresse à vos opinions.
 Qu‟est que vous pensez de nos articles ? Qu‟aimeriez-vous voir paraître dans la revue ? Votre
 avis est très apprécié.
 Nos espaces sont ouverts à tous ceux qui veulent participer dans la discussion du rôle de
 l‟Europe dans l‟humanité. Si vous souhaitez intégrer ce débat, n‟hésitez pas de nous contacter
 sur notre adresse mail :
 [email protected]
 mailto:[email protected]
 mailto:[email protected]
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 Barbarie :
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 Colophon
 Conseil éditorial :
 Jannis Bürger, Katharina
 Triebner, Nadia Antoniou, Lise
 Boucher, Radoslav Soth, Thilo
 Werle , Gerardo Perfors-
 Barradas, Angelica Giacomino
 Coordination conceptuelle :
 Gerardo Perfors-Barradas
 Contact :
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